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Ágrip. 

 

 

Í þessari ritgerð verður fjallað um 88-sálm Saltarans á nokkuð nýstárlegan hátt. 

Hann þykir hafa sérstöðu meðal hinna 150 sálma Gamla testamentisins sem erfikenningin 

hefur eignað eða tileinkað Davíðkonungi. Sálmurinn, sem flokkaður er sem harmsálmur, er 

þeirra bölsýnastur. Hinir harmsálmarnir fela yfirleitt í sér umskipti þannig að örvænting, 

ángist og harmur breytist í fullvissu um bænheyrslu. Fjallað er um kenningar bandaríska 

G.t. fræðingsins W. Brueggemanns að vanræksla þessara sálma sé skaðleg. Að lokum er 

sálmurinn skoðaður í ljósi "þunglyndisprófs Becks" og er niðurstaðan sú að sá sem talar í 

sálminum sé haldin þunglyndi á háu stigi. Loks er sýnt fram á að sálmurinn geti reynst 

gagnlegur í sálgæslu. 
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Formáli  

 

Fljótlega eftir að ég hóf nám við Guðfræðideild Háskóla Íslands, í djáknafræðum, fór 

hugur minn á kreik í leit að ákjósanlegu efni fyrir BA-ritgerð við námslok. Margskonar 

efni tengt sálgæslufræðum átti hug minn allan, en ég vissi ekki nákvæmlega hvað mig 

langaði að skrifa um.  

Eins og lífið sjálft mætir manni, fara hlutirnir ekki alltaf eins og ætlað er. Áföll dundu á hjá 

mér þegar síst skyldi, eða þegar útskrift virtist innan seilingar. Þetta varð til þess að ég 

neyddist til að taka mér hlé frá námi. Ástæða námshlésins var alvarlegri en mig hafði órað 

fyrir. Ég veiktist illa, fékk það sem kalla má lífshættulegan sjúkdóm sem heitir þunglyndi. 

Framundan hjá mér var erfiður tími í meðferðarvinnu, í leitinni að bata. Ég reyndi samt 

sem áður að snúa til baka í Guðfræðideildina, til að ljúka námi. Ég gerði margar tilraunir, 

en var ítrekað slegin niður, en eins og Predikarinn segir: „Allt hefur sinn tíma“ og varð það 

raunin hjá mér. Ég notaði tímann til að temja mér þolinmæði og auðmýkt og treysta Guði 

fyrir því sem verða vildi. 

Í einum af fyrrgreindum endurkomutilraunum mínum, sat ég ritskýringaráfanga í 

Saltaranum hjá dr. Gunnlaugi A. Jónssyni prófessor í Gt-fræðum. Á einum fyrirlestrinum 

um sálmana þar sem sálmur 88 var til umfjöllunar sagði dr. Gunnlaugur frá kynnum sínum 

af fólki sem hafði tjáð sína persónulegu líðan með því að vísa í þennan sálm. Í því 

sambandi nefndi hann finnskan kollega sinn í Gt-fræðum, prófessorinn Karl-Johan Illman 

sem hafði fjallað um Sálm 88 og líkt sálminum við samræðurnar milli Jobs og vinanna í 

Jobsbók og bent á að hér væri  bölsýnasti sálmur Saltarans á ferð. Illman hafði skoðað 

inntak hans með það fyrir augum, hvort greina mætti sjúkdóminn  þunglyndi í sálminum. 

Þarna kom það til mín, verkefnið mitt. Fyrst bannsett þunglyndið var orðið að lífsverkefni 

mínu, hví ekki að nýta sér ástandið á jákvæðan hátt og velja sér það sem lokaverkefni. Þar 

var komið tækifæri, þar sem ég gat leitast við að tengja saman mín hjartans máli, trú, 

guðfræði og sálgæslu, og horfst persónulega í augu við mitt eigið myrkur. Ég bauð því til 
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sáttarborðs og gaf því svigrúm til að leggja sitt til málanna þannig að útkoman yrði að 

heildrænnni niðurstöðu sem sátt yrði um. Eftirfarandi ritgerð er frásögn af því ferðalagi. 

Að lokum finnst mér áríðandi að þakka, dr.Gunnlaugi A. Jónssyni prófessor í guðfræði við 

HÍ og Huldu Maríu Tölgyes djákna, sannri vinkonu og kletti. Ég er þeim sérstaklega 

þakklát fyrir þá góðvild  að hafa stöðugt haft trú á mér, hvatt mig áfram með sinni miklu 

þolinmæði, þrátt fyrir myrkraða tilvist mína á köflum. Fyrir þær sakir gat ég lokið við 

ritgerðina og látið drauminn um útskrift verða að veruleika. Að síðustu er það sonur minn 

hann Þórður sem hefur hvatt mig og umborið í gegnum allt ferlið. 
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Inngangur 

Frá upphafi sögu mannkyns hafa einstaklingar velt fyrir sér tilgangi lífs, sambandi 

þeirra við Guð og hversu mannleg tilvera er brothætt á hverjum degi. Spurningar um 

kvöl og þjáningu sem fylgja því að lifa má telja að komi upp í huga hvers einstaklings 

einhvern hluta ævi hans og jafnvel allt lífið. Líðan sem einkennist af þjáningu hverja 

stund án vonar um sólargeisla má telja erfitt að færa í orð eða tjá með öðrum hætti, 

þannig að úr verði samfelldur texti sem einstaklingar geta mögulega samsamað sig 

við. Slíkan texta má þó finna í formi sálma sem tilheyra ákveðnum bókum Biblíunnar 

og kallast Saltarinn. 

Í eftirfarandi BA-ritgerð er ætlunin að fjalla í stórum dráttum um helstu rannsóknir 

fræðimanna á sálmasafni Saltarans. Farið verður yfir sálmasafnið í heild sinni og það 

helsta í fræðunum skoðað. Að þeirri yfirferð lokinni verður sviðið þrengt og einblínt á 

harmsálmana og þeir skoðaðir út frá rannsóknarlegu samhengi. Í framhaldi af því 

verður einn harmsálmur tekinn til nánari skoðunar og er það Davíðssálmur 88. Hann 

er bölsýnasti harmsálmur safnsins, en í honum má greina mikið svartnætti og sé hann  

lesinn stakur flytur hann enga von, heldur í raun algert vonleysi og myrkur. Fyrir þær 

sakir mun meginþungi þessarar ritgerðar hvíla á honum.  

Fyrst er litið við í smiðjum nokkurra valinna fræðimanna sem hafa tekið þennan 

dimma sálm til umfjöllunar og ritskýringar. Fjallað verður um hann út frá 

hefðbundinni nálgun innan guðfræðinnar og leitast við að gera skrifum fræðimanna 

góð skil, með tilliti til tilurðar hans, efnis, greiningar og sérstöðu innan safnsins.  

Slm 88 þykir einn sérstakasti sálmur í öllu safninu vegna þeirrar miklu bölsýni og 

þjáninga sem hann flytur og sker hann sig algerlega úr hvað inntak varðar. 

Vegna þeirrar miklu sérstöðu sem sálmurinn hefur, verður gerð lítil tilraun í þessari 

ritgerð, þar sem  þeirri spurningu verður varpað fram, um hvort greina megi  

sjúkdóminn Þunglyndi í innihaldi sálmsins, með því að leggja fyrir sálmaskáldið 

staðlað þunglyndispróf (BDI), samskonar próf sem notað er sem hluti greiningar á 

þunglyndissjúkdómnum í samtímanum.  
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Rannsóknarspurningin er tvíþætt. Fyrri hluti hennar er:  Greinist sjúkdómurinn 

þunglyndi í Slm 88? Seinni  hluti hennar er: Hefur þessi forni sálmur gildi og hlutverk 

í nútímanum, ef svo er þá hvernig?  

Í niðurstöðum verður  með stuðningi heimilda og ásamt niðurstöðu úr fyrrgreindu BDI 

prófi, leitast við að sjá hvort megi álykta að ljóðmælandi í sálminum hafi verið haldinn 

þunglyndi. Kannað verður hvort nýta megi sálminn sem ákveðinn sálgæsluþátt í 

nútímanum til bata fyrir þá sem glíma við sjúkdóminn þunglyndi.  

Mér er ekki kunnugt um  að rannsókn sem þessi hafi verið gerð áður og eflaust má 

velta fyrir sér gagnsemi slíkrar rannsóknar. Slík rannsókn kallar á að tengja 

þjáningarupplifun í 2500 ára gömlum texta við ákveðin raunvísindi nútímans. Þar er 

leitað lausna í samkennd fyrir einstaklinga sem lifa í nútímanum. Í niðurstöðum verður 

leitast við að gera þessu efni skil. 
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2.  Saltarinn 

Sálmar Saltarans eða Davíðssálmar í Biblíunni hafa gegnt mikilvægu hlutverki í 

trúarlífi Gyðinga og kristinna manna í gegnum árþúsundir. Inntak og framsetning 

þeirra hefur þótt  ná afar góðum tökum á að veita yfirgripsmikla sýn í tilvist 

manneskjunnar og náð að ramma  inn í ljóðlínur sínar  hið margbreytilega litróf sem 

þar býr.  Fyrir þær sakir gætir  áhrifa þeirra víðar en í trúarlífi og ber þar að nefna 

vestræna menningu og samfélag svo dæmi séu tekin.  

Davíðssálmar hafa löngum verið kenndir við Davíð konung en hann er talinn 

vera höfundur þeirra og er það enn í kirkjulegri og safnaðarlegri túlkun. Nú á tímum 

vita menn að sálmasafnið er eftir marga höfunda og varð til á löngum tíma. 
1
 

Í ljósi sérstöðu Saltarans og ekki síður áhrifa hans, hefur hann einnig þótt afar 

verðugt rannsóknarefni fræðimanna, sér í lagi innan guðfræðinnar. Aðrar fræðigreinar 

hafa einnig lagt ríkulegan skerf að mörkum, eins og  komið verður inn á síðar í þessu 

riti. Sálmarnir  eru 150 talsins og skiptast í 5 bækur. Fyrsta bók ber sálma 1-41, önnur 

bók sálma 42-72, þriðja bók sálma 73-89, fjórða bók sálma 90-106 og fimmta bók 

sálma 107-150. Talið er hugsanlegt að Mósebækurnar séu fyrirmynd að þessari 

fimmliða skiptingu.  Sálmarnir eru flokkaðir eftir inntaki, formi, upphaflegri notkun 

og skiptast þannig: Harmsálmar, lofgjörðarsálmar, konungasálmar, spekiljóð og 

þakkarljóð.  

 

3. Sálmarannsóknir  

Fram á 19. öld var ríkjandi viðhorf fræðimanna í sálmarannsóknum, að niðurröðun 

sálma í safni Saltarans væri tilviljunarkennd. Sálmarnir voru skoðaðir sem sjálfstæðar 

einingar og áhersla ritskýrenda beindist að því að finna upprunalegar merkingar 

einstakra sálma og að sögulegu baksviði þeirra. Í biblíurannsóknum hafði almennt 

tíðkast að ástunda ritskýringu með tilliti til heildareinkenna eða uppbyggingar þeirrar 

                                                            
1Sálmarnir. Biblían. 2007. 
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bókar sem viðkomandi texti var í, en ekki bar sérstaklega á þeirri spurningu,  hvort 

guðfræðileg hugsun lægi að baki uppbyggingu í safninu.
2
     

 

 

3. 1. Kenningar fræðimanna um nýja sýn á sálmarannsóknir 

 

Einn kunnasti fræðimaður 20. aldar, á sviði sálmarannsókna, Hermann Gunkel (1862-

1932), var fyrstur til að að koma fram með nýja sýn á rannsóknarsögu Saltarans. Hann 

komst að þeirri niðurstöðu, að flestir sálmanna ættu rætur í helgihaldi Hebrea til forna 

og suma sálmana mætti rekja til einstakra trúarhátíða þeirra. Í rannsóknum sínum 

beitti Gunkel s.k. formsögulegri greiningu og flokkaði sálmana niður í ákveðna flokka, 

Gattungen sem fólu í sér form og  inntak sálmanna  og einnig upprunalega stöðu 

þeirra í hinu forna trúarlífi Hebrea, „Sizt im Leben“. Þetta  nýja sjónarhorn Gunkels 

varð síðan  ríkjandi næstu áratugina hjá fræðimönnum. Einn nemenda Gunkels, 

Norðmaður að nafni Sigmund Mowincel (1884-1965), þróaði áfram kenningar 

Gunkels um uppruna sálmanna í helgihaldi Hebrea og setti fram kenningu um 

krýningarhátíð Jahve, en sú hátíð er ekki nefnd í Gamla testamentinu. Aðra fræðimenn 

má nefna í þessu samhengi, svo sem A. Weiser með kenningu um hátíð endurnýjunar 

sáttmálans og H-J. Kraus (1918-2000) með kennningu um Síonarhátíð. 
3
 

Á undanförnum áraugum hafa komið fram ýmis rit þar sem tekið er á spurningum sem 

vanræktar höfðu verið í ritskýringarrannsóknum á sálmum Saltarans. Spurningum sem 

beinast að hugsanlegum skýringum að baki uppröðunar á sálmasafninu í heild sinni og 

einnig hvort samband sé á milli einstakra samliggjandi sálma svokallaða 

tvíburasálma.
4
 Dæmigert rit um hið nýja sjónarhorn í fræðunum er eftir Englendinginn 

Norman R. Whybray kom út árið 1996, og ber heitið Reading the Psalms as a book. 

Aðrir kunnir gamlatestamentisfræðingar, eins og Bandaríkjamaðurinn Brevard S. 

Childs (1923-2007) og Þjóðverjinn Claus Westermann (1909-2000), sem áður höfðu 

sett fram hugmyndir um að niðurröðun sálmanna væri tilviljunarkennd og að uppruna 

                                                            
2 Gunnlaugur A Jónsson, 2008a,  s.69. 
3 Sama rit,  s.71. 
4 Sama rit s.70. 
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þeirra og merkingu væri að finna í hinu forna helgihald hebrea, urðu fyrri nálgun sinni 

afhuga og tóku að skoða sálmasafnið sem heild.   

Rétt er að geta þess áður en lengra er haldið að fræðimenn Gyðinga, rabbínar höfðu  í 

gegnum tíðina bent á að skyldleika mætti finna meðal nálægra sálma í sálmasafninu. 

Þeir höfðu bent á, máli sínu til stuðnings, að ákveðin lykilorð í texta sálmanna virtust 

tengja sálma saman og mynda þannig ákveðna röðun. Þó að áhugi á þessari nálgun 

væri meiri hjá fræðimönnum Gyðinga tóku kristnir fræðimenn 19. aldar í sama streng. 

Kunnastur þeirra er þýski gamlatestamentisfræðingurinn Franz Delizsch (1813-1980), 

sem sendi frá sér ritið Biblical Commentar on the Psalms árið 1881, þar sem hann 

fjallar m.a um ofangreinda nálgun. Undanfara viðhorfa síðari ára sálmarannsókna má 

rekja til fræðimannsins Claus Westermann (1909-2000), en hann sendi frá sér grein 

árið 1962 um þetta efni. Í greininni bendir hann á að harmsálmar séu ríkjandi í 

fyrrihluta sálmasafnsins og sérstaklega í bók I og bók II, en  í bók IV og V, væru 

lofsöngvar áberandi. Westermann bendir á, að sjá megi speglun á uppbyggingu 

sálmasafnsins í heild sinni  annarsvegar og á uppbyggingu á harmsálmum sem 

einstaklingum hinsvegar, því sálmarnir hefjast með harmi og enda í lofgjörð.  

Westermann benti jafnframt á að konungasálmarnir hafi einnig sitt hlutverk í 

uppbyggingu safnsins.
5
   

 

3.2. Áherslubreytingar fræðimanna og þáttaskil í aðferðafræði 

Fyrrgreindur gamlatestamentisfræðingur, B.S. Childs kom fram með ákveðnar 

áherslubreytingar í sálmarannsóknum. Hann benti á í riti sínu 1977, Introduction to the 

Old Testament as a Scripture, að ekki mætti vanrækja að rýna í endanlega gerð heildar 

sálmasafnsins í samhengi við helgiritasafnið. Með því móti myndi sjóndeildarhringur 

ritskýrenda víkka til muna og þannig gætu þeir brotið af sér hlekki þröngsýni og 

einfaldleika, sem hann sagði einkenna hin nýju og gagnrýndu ritskýrendarit sem gefin 

voru út á áttunda áratugnum. Childs hélt því fram að Ágústínus, Kimchi, Lúther og 

                                                            
5 Gunnlaugur A Jónsson, 2008a,  s.73 
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Kalvin væru hinir  sönnu útleggjendur á texta sálmanna  í leitinni að hinu 

guðfræðilega hjarta sem Saltarinn geymdi.
6
  

 Ákveðin þáttaskil urðu þegar einn nemenda Childs, Gerald H. Wilson setti fram í 

doktorsritgerð sinni árið 1984, The Editing of the Hebrew Psalter, nýtt sjónarhorn í 

aðferðafræði, til rannsókna á Saltaranum sem bók. Litið hefur verið til þessa verks 

Wilsons  sem tímamótaverks í fræðunum, en þar leggur hann fram vandaðan 

grundvöll í aðferðafræði rannsókna á sálmunum. Hann bar saman sálma Saltarans við 

annan fornan sálmaskáldskap frá miðausturlöndum, s.s. Qumranhandritin og 

súmeríska musterissálma. Niðurstaða hans var sú að sálmarnir sem heild, væru spekirit 

og hefðu að geyma leiðbeiningar til handa hinum trúföstu frá Jahveh, með áherslu á 

konungsdæmi hans. Þungamiðju Saltarans taldi Wilson vera IV. bók,
7
 og að þar mætti 

sjá áherslu á Jahve einan sem konung, sem væri í andstöðu við  áherslu á skipbrot 

Davíðssáttmálans í I.-III. Bók 
8
 og nær hámarki þar (sjá hér í Slm 89:39-42). 

 

„En nú hefur þú hafnað þínum smurða, 

útskúfað honum í reiði þinni, 

þú hefur rift sáttmálanum við þjón þinn, 

vanhelgað kórónu hans og fleygt til jarðar. 

Þú braust niður alla varnarmúra hans 

og lagðir virki hans í rúst. 

Allir vegfarendur ræna hann 

og grannar hans hæða hann.“ 

 

Wilson telur að í Slm 89 sé um  þáttaskil að ræða og að  í  IV.  bók 
9
 séu það 

svokallaðir Jahve-malak sálmar sem séu fyrirferðamiklir og dragi athyglina frá  

konungsdómi Davíðsættar yfir á konungsdæmi Jahve. Wilson bendir á að í IV. bók 

megi finna stef úr fimmbókarritinu 
10

, svo sem í Slm 90, en það er eini staðurinn í öllu 

sálmasafninu þar sem  nafn Móse kemur fyrir í yfirskriftinni. Hann bendir á að hefðir 

                                                            
6 Gunnlaugur A Jónsson, 2008a,  s.72. 
7 Sem eru Davíðssálmar 90-106. 
8 Davíðssálmar 1-89. 
9 Davíðssálmur 90-106. 
10 Þ.e. Mósebókunum. 
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sem tengdar eru Móse séu þar fyrirferðarmiklar. Að lokum vekur Wilson athygli á að í 

lok sálmasafnsins leysi lofgjörðasálmar safnaða harmsálma einstakinga af hólmi.
11

 

Í þessu samhengi má einnig nefna innlegg dr. Gunnlaugs A. Jónsonar 

prófessors í Gamlatestamentisfræðum við Háskóla Íslands. Hann hefur vakið athygli  á 

að, í Slm 89 felist lýsing á falli Jerúsalemborgar 586 f. Kr.,  ásamt falli hins 

konunglega helgidóms í musterinu er endalok urðu á konungadæmi Davíðsættar.
12

  

 

   3.3. Aukin gróska í skrifum fræðimanna og gagnrýni á kenningar þeirra 

Mikil gróska varð í skrifum innan fræðanna um guðfræðilega uppbyggingu Saltarans 

eftir að Wilson birti áðurnefnda tilgátu í doktorsritgerð sinni. Ber þá helst að nefna 

mann að nafni David C. Mitchell sem í riti sínu, 1997, The Message of the Psalter. An 

Echatological Programme in the Book of Psalms, setti fram gagnrýni á kenningu 

Wilsons og hélt Mitchell því fram, að í Saltaranum, væri fjarri því verið að kveðja 

hugmyndina um konungsdæmi í anda Davíðs. Hann benti á að túlka bæri sálmasafnið 

eskatólógíst og að í meginþema þess væri  von að finna, um endurreisn slíks 

konungsríkis.
13

 

Árið 1993 setti Bandaríkjamaðurinn, J.C. McCann fram  kenningu um að 

Saltarinn hafi verið settur fram með kennsluhlutverk í huga, að hann væri leiðsögn 

Guðs til manna um réttlátt líf. McCann telur ásamt fleirum, að niðurröðunin á 

sálmunum sé ekki tilviljunarkennd og að Slm 1 sé hafður fremstur til að leiðbeina 

lesendum inn í allt safnið. Hann bendir á, að Slm 1 og Slm 2 kallist á, að sama orðið 

Sæll, sé í upphafi Slm 1 og í niðurlagi Slm 2, þannig rammist þeir inn sem er kallað 

inclusio. Jafnframt telur hann að megininntak í Slm 2 sé  áherslan  á konungsdæmi 

Jahve en ekki Davíðsættar, það er; „Drottinn ríkir, hann er konungur“ og þar í upphafi 

sálmasafnsins sé kennsluhlutverk sálmanna strax orðið ljóst, auk þess megi sjá  nána 

útfærslu á kennsluhlutverkinu í Slm 19 og Slm 119. McCann  áréttar enn fremur 

kennsluhlutverkið og bendir  á fleiri staði í sálmasafninu svo sem í Slm 72 og 89, o.fl., 

máli sínu til stuðnings.  

                                                            
11 Gunnlaugur A Jónsson, 2008.a. s.74. 
12 Gunnlaugur A. Jónsson 2001. s. 51. 
13 Gunnlaugur A Jónsson, 2008.a.  s. 75. 
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Í  IV. bók er komið inn á mikilvægi lofgjörðarinnar í svo kölluðum krýningarsálmum, 

nánar til tekið í Slm 93 og Slm 95-99, en þar er bent  á, að  lofgjörðin sé takmark hins 

mennska lífs. McCann segir Slm 73 eiga tengsl við Slm 1 í upphafsversi  og í 

lokaversi Slm 2,  Hann bendir á  miðlæga stöðu hans innan safnsins og segir McCann 

að inntak hans marki guðfræðileg þáttskil. Þar sé sjónum beint að vanda hins þjáða 

réttláta manns andspænis velgengni hins rangláta. 
14

  

 

   3.4. Hugmyndir fræðimanna um niðurröðun sálmanna og uppbyggingu þeirra 

Walter Brueggemann er einn þeirra fræðimanna sem lagt hafa til áhugaverð skrif um 

þá hugmynd, að niðurröðun  sálmanna í safninu sé ekki tilviljunarkennd og að 

guðfræðileg hugsun liggi þar að baki. Árið 1995 sendi hann frá sér bókina, The Psalms 

and Life of Faith, og í kaflanum „Bounded by Obedience and Praise: The Psalm as 

Canon“, tekur hann þetta efni fyrir á afar sannfærandi hátt og er Slm 73  þar í 

lykilhlutverki. Hann bendir á að mikilvægt sé að líta á sálmasafnið sem heild með 

tengingu, frá upphafi til enda og að allt þar á milli skipti máli. Brueggemann bendir á 

að hugtakið hlýðni sé miðlægt í upphafssálminum  og  að Slm 1 og Slm 150 hafi 

ákveðna sérstöðu og að jafnvel hafi þeir verið sérstaklega samdir til að mynda upphaf 

og endi á heildarsafninu. Hann telur að Slm 1 sé hafður fremstur í ákveðnum tilgangi, 

til að koma ákveðnum boðskap til lesenda og að meginþema hans, sé að hugleiða beri 

orð Guðs tórah,
15

 þ.e. leiðsögn Guðs dag og nótt. (Sjá  hér í Slm 1:1-2  má greina  

leiðsögn). 

Sæll er sá sem eigi fer að ráðum óguðlegra 

eigi gengur götur syndara 

og eigi situr meðal háðgjarnra 

heldur hefur yndi af leiðsögn Drottins 

og hugleiðir lögmál hans dag og nótt. 

 

 

 

                                                            
14 Gunnlaugur A Jónsson, 2008a,  s. 75. 
15  Í þessu samhengi er rétt að geta þess að annar fræðimaður dr. Gunnlaugur A. Jónsson prófessor í 

Gamlatestamentisfræðum við Guðfræðideild Háskóla Íslands, hefur bent á að heppilegra sé að þýða hugtakið 

„tórah“ sem leiðsögn eða kennsla fremur en lögmál eins og tíðkast hefur í íslensku máli. 
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Einnig er bent  á að þeim sem taka leiðsögn  muni farnast vel, sjá hér e.f. úr Slm 1:3 

„Allt sem hann gerir lánast honum“.  

 

Jafnframt er  tekið fram að munur sé á réttlátum og ranglátum og er hann dreginn fram í 

Slm 1:6 

„Drottinn vakir yfir vegi réttlátra 

en vegur óguðlegra endar í vegaleysu“ 

 

 

Í fræðunum hefur slíkur samanburður í inntaki texta gjarnan verið talinn til eins af 

einkennum spekirita í Gamlatestamentinu.
16

 

Heyrst hefur innan fræðasamfélagsins,
17

 að hér sé um lélega guðfræði að ræða, að 

hinum réttláta farnist ávallt vel. Hvað sem menn telja í því sambandi,  kemur fram síðar 

í sálmasafninu að hinir réttlátu hljóta ekki ávallt velgengni í lífinu nema síður sé. Þó 

vissulega megi greina ákveðna spennu milli Slm 1 og annara sálma, þá er tilgangur með 

staðsetningu hans greinilegur og meðvitað er verið að undirstrika ákveðna leiðsögn.  

Sama má einnig sjá í  Slm 150, en hann virðist vera hafður aftastur í ákveðnum tilgangi. 

Brueggeman segir sálminn búa yfir ákveðinni sérstöðu, því þrátt fyrir að í honum felist 

hvatning til lofgjörðar í inntaki, þá er ástæða ekki nefnd í sálminum en  ástæða til 

lofgjörðar er ávallt  nefnd í öðrum  lofgjörðarsálmum safnsins. (Sjá, t.d. Slm 117). 

Skýringuna á þessu segir Brueggemann vera, að litið hafi verið svo á, að allt sem í 

heildarsafninu væri, fæli í sér ástæðu og bendir jafnframt á, að síðustu fimm sálmarnir 

séu lofsöngvar.
18

 

Rétt eins og nokkrir fræðimenn
19

 tóku undir síðar, þá vakti Brueggemann sérstaka 

athygli á að í Slm 73 búi ákveðið mótvægi gegn hinni „saklausu trú“  sem fyrirfinnst í 

Slm 1, því að í inntaki sálmanna sem á eftir koma. Í Slm 2 -72, kemur fram að lífið er 

ekki ávallt  „dans á rósum“, eins og  Slm 1 boðar. Það er staðreynd að heimurinn hefur 

að geyma þjáningar og margir harmsálmar spegla þær. Í Slm 73 er háð glíma við 

                                                            
16 Gunnlaugur A Jónsson, 2008a.s.78. 
17 Átt er hér við Kristen Nilesen prófessor í Árósum. 
18 Gunnlaugur A Jónsson, 2008a. s.78. 
19 s.s MaCann og E.Lucas. 
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spurninguna: „ hví þjáist hinn réttláti maður“, eins og gert er í Jobsbók, og bendir 

Brueggemann á tengingu í orðalagi sálmsins við orðalag í Slm 1. Hann telur að Slm 73 

myndi  raunveruleg þáttaskil í Saltaranum og að meginstef sálmsins sé, að þrátt fyrir 

þjáningu mannsins sé von um að maðurinn eigi ávallt athvarf hjá Guði í öllum 

aðstæðum sínum og að lífsgæðin felist í nálægðinni við hann.
20

 

 

3.5. Hefur orðið guðfræðilegur ávinningur af rannsóknarvinnu fræðimanna? 

Spurningunni um hvort að guðfræðilegur ávinningur hafi orðið til við þá 

rannsóknarvinnu sem hér hefur verið fjallað um, hafa fræðimenn velt fyrir sér og 

jafnframt  leitast við að svara. Einn þeirra er Prófessor Gunnlaugur A. Jónsson og svarar 

hann þessari spurningu játandi. Hann telur ávinning að fá gild rök fyrir því, að fá að 

skynja að sálmunum hafi ekki verið raðað niður á tilviljunarkenndan hátt, heldur  að 

ákveðin hugsun sé þar að baki. Hann telur að slík viðbót við þekkingu á myndunarsögu 

sálmasafnsins sé í sjálfu sér guðfræðilegur ávinningur. Gunnlaugur bendir á að 

staðsetning Slm 1 í uppahafi Saltarans feli í sér að áhersluna á mikilvægi þess að  

ígrunda beri stöðugt orð Guðs eins og leiðsögn Guðs. Hann telur að skipting  

sálmasafnsins í fimm bækur styðji þessa hliðstæðu við lögmálið. Annað sem hann 

tilgreinir er varðar niðurröðun í safninu er, að auk  glöggrar ígrundunar sé það 

samfelldur lestur safnsins í heild, sem mun vekja lesanda til vitundar um að allt safnið er 

ferðalag frá leiðsögn til lofgjörðar. Hann segir jafnframt að ákveðna boðun sé að finna í 

lokaniðurröðun sálmanna. Í þessari boðun telur hann, að í felist  mikilvæg 

áherslubreyting, sem er að þungi konungsdæmisins færist með öllu frá mönnum til 

Guðs. Hann ítrekar það með ábendingu um að konungsdæmi manna, hvorki Davíðsættar 

né annara, muni aldrei standast samanburð við konungsdæmi Jahve og hans mikla  

veldi. 
21

 

 Eins og ýmsir aðrir fræðimenn,
22

 bendir  dr. Gunnlaugur á nokkur atriði um 

flokka sálmanna og hvernig þeim hefur verið raðað niður eftir tegundum. Hann bendir á 

                                                            
 
21 Gunnlaugur A Jónsson, 2008a,  s.79-80. 
22W. Brueggemann og fleiri. 
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að í fyrrihluta heildarsafns Saltarans séu harmsálmar ríkjandi sem víki fyrir 

þakkarljóðum og lofsöngvum í seinni hluta safnsins. Gunnlaugur telur að úr þessu 

fyrirkomulagi á röðuninni megi lesa, að þrátt fyrir, að sorgir mannsins séu oft þungar þá 

er harmurinn ekki lokaniðurstaða Guðs. Því þar sem harmsálmar enda, taka lofsöngvar 

safnaðarins við. Þarna er mikilvægi safnaðaþátttöku fyrir trúarlíf einstaklingsins 

undirstrikað. Að lokum bendir Gunnlaugur á að þó harmsálmar  Saltarans séu fleiri en  

lofsöngvar, telur hann að heitið lofsöngvar Tehillim sé réttnefni fyrir sálmasafn  

Saltarans vegna þess að allt virðist stefna að þeim og að Slm 145-150 séu allt 

lofsöngvar.
23

 

Eftir að hafa litið við í smiðju sálmarannsókna fræðimanna og fengið yfirsýn um 

rannsóknir þeirra á heildarsafni Saltarans, mun sjónunum í næsta kafla  verða beint að 

einum flokki innan safnsins eða harmsálmunum. 

 

   4.  Harmsálmar, einkenni þeirra og efni 

Harmsálmarnir
24

 eru stærsti flokkur sálmasafns Saltarans eða um þriðjungur.
25

 Stærð 

flokksins má teljast nokkuð athyglisverð og minnir óneitanlega á hve manneskjunni er 

miklu eðlislægara að biðja en þakka.
26

  Flokkurinn er greindur í tvennt, annars vegar  

harmsálma einstaklings t.d. Slm 13 og 22 og hins vegar  harmsálma safnaða eða þjóðar 

s.s. Slm 44 og 47. Stundum er þó erfitt að greina þarna á milli, þar sem sumir 

einstaklings harmsálmanna geta hafa verið notaðir af konungum og verða þá að 

harmsálmi þjóðar frekar en einstaklings harmsálmar, þar sem konungurinn talar fyrir 

hönd þjóðar sinnar. Einnig er möguleiki að konungasálmar hafi verið aðlagaðir og 

umsamdir að hluta til sem harmsálmar einstaklings eftir herleiðinguna.
27

  

  Helstu einkenni harmsálma eru að þeir hefjast á bænakalli, þar sem lýst er harmi og 

örvæntingu einstaklings eða þjóðar og í niðurlagi má í all flestum  harmsálmunum 

greina fullvissu um bænheyrslu og enda þeir jafnvel með lofgjörð.  Dæmigerður 

harmsálmur einstaklings að formi, stíl og innihaldi er Slm 13 með sinni endurteknu 

                                                            
23 Gunnlaugur A Jónsson, 2008a,  s.81. 
24 Stundum kallaðir bænasálmar. 
25 A. A. Anderson. 1991, s,36. 
26 Gunnlaugur A. Jónsson 2000b. s, 51. 
27 A. A. Anderson. 1991, s,38. 
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spurningu „Hve lengi“. Orðalagið er oftast almennt og því ekki hægt að ráða í hvert 

tilefnið í rauninni er, þó má í sumum þeirra sjá greinileg tilefni, s.b.r. Slm 37:1. 

 

„Við Babýlónsfljót þar sátum vér og grétum er vér minnumst Síonar“
28

 

 

Í harmi sínum leitaði hinn þjáði gjarnan til safnaðar síns og fór þar með bænir sínar og 

framkvæmdi tilheyrandi helgiathöfn. Einnig er talið líklegt að safnaðarþjónn hafi flutt 

athöfnina fyri hönd hins þjáða. Harmsálmar eru í langflestum tilfellum byggðir upp af 

tveim meginþáttum, inngangi og meginmáli. Inngangur  felur í sér ákall eða bæn til 

Jahve en oft er það nafnið Jahve sem inniber ákallið. Þetta er ólíkt babýlónskri 

bænagjörð, en hún felur í sér upptalningu og endurtekningu á eiginleikum og verkum 

guðdómsins. Í inngangi er einnig að finna ákall eftir hjálp og er það ákall oftast sett fram 

í boðhætti. Meginmál harmsálma samanstendur af nokkrum grunnþáttum, sem eru 

breytilegir en suma þessara grunnþátta getur vantað í ákveðna sálma. Í flestum 

harmsálmum má sjá lýsingu á einhverskonar óreiðu, óförum eða óheppni sem getur 

verið af margvíslegum toga sem yfirleitt er fylgt eftir af bænamanni með ákalli um hjálp 

og frelsun. Stundum tilgreinir sálmaskáldið ástæðu fyrir bæninni og nefnir þá gjarnan 

einhverja af eiginleikum Guðs s.s. heiður. Í sumum harmsálmum er annað hvort að finna 

játningu á synd eða yfirlýsingu um sakleysi. Einnig geta komið fyrir ákveðnar óskir og 

jafnvel formælingar ásamt heitum um lofgjörð.
29

  

Algengt er að óvinir eða fjandmenn komi við sögu í harmsálmunum, þó að oft sé óljóst 

við hverja er átt, en ætla mætti að þegar um fleirtölu er að ræða, þá sé átt við óvinaþjóðir 

Gyðinga eða Ísraelíta til forna á tímum Gamlatestamentisins.  Slm 55 er um margt 

sérstakur og athyglisverður fyrir þær sakir að sá sem þar tjáir sig, hefur orðið fyrir miklu 

áfalli og afar sársaukafullum harmi sem ástvinur hefur valdið s.b.r. Slm 55:16 

„Það er eigi óvinur minn sem hæðir mig 

Það gæti ég þolað, 

Og eigi hatursmaður sem hreykir sér yfir mig 

Fyrir honum gæti ég farið í felur 

Heldur þú, jafningi minn, 

Vinur minn og kunningi, 

                                                            
28Ekki er þó samstaða innan fræðasamfélagsins að um að flokka þennan sálm sem harmsálm þjóðar. 
29 A. A. Anderson. 1991. s. 37-38. 
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Við sem gengum saman í Guðs hús“ 

 

Í inntaki þessa sálms geta vafalaust þeir sem sviknir hafa verið af maka eða nánum vini 

auðveldlega samsamað sig við og vissulega undirstrikar Slm 55 vel hve harmsálmarnir 

eru fjölbreytilegir og orða vel hinn mannlega breiskleika sem með okkur býr.
30

  

 

 

4.1. Vangaveltur um umbreytingar á sálmunum 

 

Það er ekki sjaldgæft að harmsálmar umbreytist, frá auðmjúkri bæn til þakkargjörðar en 

skýringar á umbreytingunni eru sjaldnast tilgreindar í sálminum. Möguleg skýring á 

þessari umbreytingu getur verið sú, að tveim mismunandi sálmum hafi verið skeytt 

saman fyrir slysni, en í flestum tilfellum er það þó talið ólíklegt. Líklegri er sú tilgáta að 

harmsálmar sem innihalda harm séu í raun lofgjörðarsálmar og að sá hluti sálmsins sem 

inniber lýsingu á harminum, sé í raun til að minnast fyrri reynslu og jafnvel til að ýkja 

hana. Önnur möguleg skýring er, að umbreytingin  feli í sér prestlegt bænasvar og þar 

með loforð um lausn til handa hinum þjáða bænamanni.
31

  

Eftirfarandi harmsálmar eru oftast flokkaðir sem harmsálmar einstaklings; 3, 5, 6, 7, 

13, 22, 25, 26, 27, 28, 35, 39, 41, 42-3, 51, 54, 55, 56, 56, 59, 61, 63, 64, 69, 71, 86, 88, 

102, 109, 130, 140, 141 og 143.
32

  

Harmsálmar einstaklinga eru greindir í tvo undirflokka, harmsálma þess er hefur 

verið beittur óréttlæti og þess er hefur verið ásakaður á ósanngjarnan hátt, (Sjá sem 

dæmi,  Slm 13:2). 

„Hve lengi, Drottinn, ætlar þú að gleyma mér með öllu? 

Hve lengi ætlar þú að hylja auglit þitt fyrir mér?“ 

 

 Seinni undirflokkurinn er harmsálmar iðrunar.
33

 Munur á þessum tveim undirflokkum 

felst ekki í bókmenntalegri formgerð sálmanna eða stíl, heldur snýst munurinn um 

inntakið sjálft. Fræðimaðurinn H. Schmidt (1928), hefur fjallað ítarlega um fyrri 

undirflokkinn. H. Schmidt taldi að greina mæti réttarfarslega meðhöndlun á málefni hins 

                                                            
30 Gunnlaugur A. Jónsson. 2008.b.s.51. 
31 Kenning um hið prestlega bænasvari var sett fram af J. Begrich (1900-1945). 
32 A. A. Anderson. 1991, s,38. 
33 Þessi flokkur sálma sýnir að flokkun sálma var hafin löngu fyrir daga Gunkels. 
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ásakaða, sem er endurtekin af sakborningi eða fyrir hans hönd í helgidómnum, með það 

að markmiði að sakborningur hljóti sanngjarnan dóm hjá æðri máttarvöldum. Sem dæmi 

um iðrunarharmsálm má nefna Slm 51:3. 

 

„Guð, vertu mér náðugur sakir elsku þinnar, 

afmá brot mín sakir þinnar miklu miskunnsemi“ 

 

 Í sálminum er syndajátning sem tekur á móti sérstakri samúð. Samkvæmt hefð 

frumkirkjunnar þá teljast sálmar; 6, 32, 38, 51, 102, 130, og 143 iðrunarharmsálmar því 

að í a.m.k. sumum þeirra finnst afdráttarlaus játning á synd. Það kemur verulega á óvart 

hve fáir harmsálmanna fela í sér sanna iðrun en skýringin getur verið fólgin í þeim 

möguleika  að hin nána lýsing á þjáningu og böli feli í sér sanna skilyrðislausa 

viðurkenningu á sekt einstaklingsins. Ef Guð er réttlátur og jafnframt ábyrgur fyrir 

sambandi milli Hans og manna,  þá sé ástæða ógæfunnar í raun jafngildi iðrunar.
34

 

 

4.2. Skipting sálmanna með tilliti til samfélags eða einstaklinga 

Harmsálmar samfélags eða þjóðar eru mun færri en harmsálmar einstaklinga og eru 

eftirfarandi sálmar oftast flokkaðir sem harmsálmar samfélags eða þjóðar; 60, 74, 85, 

91, 124, 126, 137 (?) og 144 (?).
35

 Lítill eða jafnvel enginn munur  er á uppbyggingu 

formgerðar á þessum tveim flokkum. Bakgrunnur harmsálma þjóðar er einskonar ógæfa 

eða hörmungar allrar þjóðarinnar. Þetta getur verið ósigur í stríði, farsóttir eða þurrkatíð 

svo dæmi séu tekin. Tilgreind ógæfa snertir við öllu samfélaginu og við slíkar aðstæður 

var viðeigandi að halda föstu og viðhafa bænir. Hjá þjóðinni voru ákveðnir dagar sem 

tilreiknaðir voru ákveðnum bænum og iðrunum, til að minnast ákveðinna hörmunga sem 

þjóðin hafði gengið í gegnum. Við slíkar aðstæður voru harmsálmar gjarnan sungnir. 

Það er ekki ólíklegt að ákveðnir þjóðar harmsálmar hafi verið hluti af ákveðnu 

helgihaldi og þá einnig til að undirstrika undirgefni við konungdóminn.  Það sjónarhorn 

má einnig finna í fræðunum, að greina megi þriðja flokk harmsálma og er sá flokkur 

                                                            
34A. A. Anderson. 1991.s.38.  
35 Spurniningarmerkin eru til að undirstrika að ekki eru  allir fræðimenn um að flokka tiltekin sálm í tiltekinn 

flokk.  
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kallaður harmsálmar trausts eða trúarsannfæringar. Nefndir eru í þessu sambandi 

eftirfarandi sálmar, Slm 4, 11, 16, 23, 27, 131 og 125 sem dæmi, og þekktastur þeirra er 

Slm 23:2. 

„Á grænum grundum lætur hann mig hvílast 

Leiðir mig að vötnum þar sem ég má næðis njóta“ 

 

Tilgreint er að í þeim sálmum megi finna áherslu á meiri dýpt trúarsannfæringar eða 

trausts en í öðrum harmsálmum. Í sumum tilfellum er munur á harmsálmum einstaklings 

og harmsálmum trúarsannfæringa,  þó ekki ávallt augljós eða skýr.
36

 

 

 

5.  Um gildi harmsálmanna og afleiðingar vanrækslu á notkun  þeirra 

 

Undir lok síðustu aldar var gerð rannsókn á umfangi notkunar á harmsálmum Saltarans í 

helgihaldi og trúarlífi Gyðinga og Kristinna manna. Í niðurstöðum rannsóknarinnar  

kom í ljós að harmsálmarnir hefðu verið vanræktir í trúarsamfélögum þeirra.  

Á grundvelli þessarar niðurstöðu fór gamlatestamentisfræðingurinn W. 

Brueggemann að skoða þann missi sem vanræksla á notkun harmsálma Saltarans getur 

haft í för með sér og árið 1995 kom út grein eftir hann um það efni. Þar byrjar 

Breuggemann á að skoða ríkjandi fræðastefnu og vegur innlegg fræðimannsins, Claus 

Westerman nokkuð þungt og er bæði fyrirferðamikið og leiðandi, séstaklega í 

bókmenntalegum skilningi.
37

  

 

5.1. Kenningar Claus Westermann  

Claus Westermann (1909-2000) bendir á að harmsálmarnir hefjast á bæn og enda á 

lofgjörð. Á meðan sálmurinn er fluttur fer fram umbreyting á viðhorfi eða stöðu 

sálmaskáldsins, Guð er virkjaður af þeim sem ávarpa hann og  inngrip Guðs veldur því 

að bæn verður lofgjörð. Einnig að harmsálmarnir séu í raun farvegur frá vanda til 

lausnar,  þ.e. að  með því að stíga inn í þakkargjörð næst lausn frá harminum. 

                                                            
36 A. A. Anderson. 1991.s.39. 
37 Walter Brueggemann.1995,s,98. 
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Þakkargjörðin felur í sér endurtekningu á yfirstöðnu böli með orðum. Ferlið er úthugsað 

og  krefst auðmýktar, aga og hlýðni. Maðurinn gengur inn í þakklæti í erfiðum 

aðstæðum, og samspil verður milli harms og þakkargjörðar. Þar sem lof er mótsvar við 

harmi, á sér stað affjötrun. Einnig undirstrikar Westemann þá staðreynd, að 

harmsálmarnir enda gjarnan á lofgjörð, hvernig svo sem litið er á mótvægi þakkar- og 

lofgjörðar sem leið til lausnar, þá sést það í lofgjörðinni að affjötrun hafi náðst. 

Björgunaraðgerðir Guðs hafa verið kallaðar fram með harmsálmi og ákveðið  ferli  

hefst, Guð er þannig vakinn til verks og þannig verður  lofgjörð einungis skilin í 

viðbrögðum. Westermann hefur lengi velt fyrir sér spurningunni um hver tilgangurinn 

með harmsálmunum hafi í raun verið og  hann er tregur til að taka undir þá hugmynd að 

tengja þá við  trúarhópa. Sé þeirri nálgun afneitað verður afar vandasamt að fjalla um 

tilgang þeirra í formlegum skilningi. Westermann hefur ekki mótað neina afdráttarlausa 

tilgátu um kröftuga tengingu milli harmsálmanna hvað varðar formbyggingarþætti.
38

  

 

5.2. Greining W. Brueggemanns á kenningum og formgerð sálmanna 

Bruggemann  telur að vel megi álykta út frá formgreiningu Westermanns, að tengsl séu 

mikil og skyldleikinn ljós. Í því samhengi bendir hann á útlegginguna, í framvindu 

inntaks sálmanna megi sjá þróun, frá sársauka og reiði til hlýðni við Guð sem lýkur í 

uppgjöf. Forkrafa uppgjafarinnar er viðleitni í orðræðu, sönn auðmýkt og hlýðni. Í slíkri 

uppgjöf finnst einlæg lofgjörð og einungis þá verða til hin dýnamísku tengsl vis-á-vis og 

Guð bregst við hinum formlegu þáttum.  

Brueggemann veltir upp mögulegum orsökum fyrir hvað valdið hefur vanrækslu á 

notkun harmsálmanna og þar með dregið úr gildi þeirra. Hann tiltekur fjóra fræðilega 

þætti  máli sínu til stuðnings. 

Hann byrjar á að tilgreina inntak musteriskenningar Mowinkels,
39

 sem lengi hefur 

verið ríkjandi innan fræðasamfélagsins og meðal annars verið haldið á floti af  

fræðimanninum A. Johnson. Brueggemann telur að slík túlkun á gildi  harmsálmanna 

                                                            
38 W. Brueggemann.1995.s.99-100. 
39 Musteriskenning Mowinkels, Kenningin gengur út á að harmsálmur endurspegli eitthvað sem átt hafi sér 

stað í   helgihaldi musterisinns. 
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hafi gert þá fjarlæga,  fremur en þegar litið er á inntakið sem raunverulega túlkun á 

reynslu, tjáningu og upplifunum einstaklinga í söfnuði.  

Annað telur Brueggemann vera dómsstólakenningu H.Shmidt, L. Delekat og W. 

Beyerlin. Hann segir það vafalaust rétt, að í tungutaki harmsálma megi greina 

endurspeglun á tungutaki dómstóla, a.m.k. sé erfitt að sjá hvort rétt er að horfa á 

málfarið í bókstaflegri merkingu. Í Slm 109, virðist málið vera raunverulegt og ákallið 

frammi fyrir dómara raunverulegt. Bænamaður setur fram bón, rétt eins og  raunveruleg 

dómsköp fari fram og viðhöfð á sinn ákveðna hátt.
40

 

Í þriðja lagi dregur Brueggemann upp  hina áhrifamikla tilgátu Mowinckels um  „hina 

illu“. Hann telur að þessi tilgáta hafi átt sinn þátt í að fjarlægja gildi harmsálmanna frá 

samfélaginu og setja þannig stein í götu  raunverulegrar framþróunar í samfélaginu.  

Að síðustu nefnir Brueggemann verk Rainer Albertz og Erhard Gerstenberger, sem afar 

hjálpleg gögn til að sjá hve mikilvæg og gagnleg verkfæri einstaklings harmsálmarnir 

eru þegar kemur að sálgæslu. R. Albertz bendir á að einstaklings harmsálmarnir  skili 

góðri virkni í  Kleincult, litlu og nánu persónulegu trúarsamfélagi utan musterisins, þar 

sem lífshringurinn frá vöggu til grafar stendur á tímamótum eða verður fyrir 

einhverskonar rofi eða krísu. E. Gerstenberger styður þessa nálgun og bendi jafnframt á 

að harmsálmarnir komi að góðu gagni til lesturs og íhugunar í heimahúsum eða sem 

grunneining í minni trúarsamfélögum eins og bænahópum. Þar flytja meðlimir 

helgiathöfn endurnýjunar, sem athöfn vonar. Þessi tilgáta felur í sér að inntak sálmanna 

tengist  hinu raunverulega inntaki  tilvistar mannsins.
41

  

 

5.3. Kenningar Brueggemanns um notkun sálmanna í mannlegu samfélagi 

Bruggemann telur að þrátt fyrir  hið góða framlag Westermanns, þá hafi fræðimenn rétt 

litið undir yfirborðið í hinum stóra hafsjó hins guðfræðilega gildis harmsálmanna. 

Hann veltir því fyrir sér, hverju fyrrgreind notkun á harmsálmunum breyti fyrir 

samfélagið. Hann telur að virk notkun þeirra hafi verulega félagslega þýðingu og auki  

möguleika á úrlausnum á þeim tilvistarvanda sem maðurinn stendur gjarnan frammi 

fyrir og bendir ennfremur á að þannig sé völdum  dreift á fleiri staði. Guð verður þannig 

                                                            
40 Walter Brueggemann.1995.s.100. 
41Sama rit.s.100-101. 
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virkjaður sem þátttakandi afl í lífi fólks og samfélaginu öllu. Brueggemann notar hér 

tækifærið og gagnrýnir  það sem hann kallar „ Hið rauða vald“. Hann bendir á að þar 

sem hið pólitíska vald er eitt ríkjandi og guðfræðileg orðræða undirokuð og einangruð 

frá virkni samélagsins verði stöðnun. Fái hin guðfræðilega orðræða hljómgrunn mun 

samfélagið styrkjast og jákvæð framþróun eiga sér stað fyrir alla.
42

 

Brueggemann skoðar tvær víddir á gildi harmsálmanna fyrir samfélagið. 

Annarsvegar  hvað tapast við fjarlægð frá notkun þeirra og hinsvegar hvað muni 

ávinnast með endurvakningu á gildishlöðnu hlutverki þeirra í  samfélaginu.  

Hann byrjar á því sem gæti tapast og nefnir tvennt í því samhengi. Hin sönnu áhrif 

sáttmálans, þar sem seinni hlutinn, þ.e. bænahlutinn verður þaggaður svo að eftir stendur 

lofgjörðin ein, harmurinn hefur verið þaggaður niður og gerður fjarlægur. Rétt eins og í 

pólitísku umhverfi hinna ráðandi stétta, sem er fámennur hagsmunahópur.  Umhverfis 

þá eru svo hinir valdalausu almennu þegnar sem engin mótmæli heyrast frá. Einhliða 

lofgjörð er því ekki í samræmi við veruleikann, því sáttmáli án þjáningar er veruleg 

afneitun, yfirhylming og uppgerð sem samþykkir félagslega þöggun sem stjórntæki. 

Brueggemann telur vitrænan ávinning í að tengja þetta efni við kenningu um 

persónuþroska, þ.e. hluttengingarkenninguna.
43

 Hún felur  í sér að mótun persónuleikans 

verði fyrir tilstilli  utanaðkomandi þátta.
44

 Hann lætur tenginguna finna samsvörun við 

umræðuefnið með eftirfarandi hætti.  Í hlutverki barns og móður verður tilbiðjandi og 

Guð. Rökfærsla með  hluttengingarkenningunni verður á þá leið, að ef barn á að geta 

þroskað með sér sterkt sjálf,  þarf  móðirin að hafa frumkvæði og reynslu af einhverju 

æðra henni sjálfri, t.d. almættinu. Þetta gerist aðeins ef móðirin bregst við merkjum 

barnsins og tekur ekki óhóflegt frumkvæði frá því.
45

  D.W. Winnicott útskýrir 

kenninguna á eftirfarandi hátt. Sjálf barns þroskast í gegnum innrætingu frá móður, sem 

vísar veiku sjálfi barnsins til þroska frá almættistjáningu sinni.  Ef  móðirin bregst ekki 

                                                            
42

 W. Brueggemann.1995.s.102. 
43 Hluttengingarkenningin var sett fram sem mótvægi við sálfræðikenningar sem halda því fram að innan 

persónunar séu mikilvægir þættir sem móta persónuleikan. Fræðiheitið Hluttengingarkenning er bæði 

forvitnilegt og misvísandi um inntakið. 
44 Persónan verður að vera tengd raunverulegun öðrum aðila sem verður ekki stjórnað af viðkomandi 

persónu, en er ósveyjanleg miðja af valdi og vilja. Fyrir mjög ungt barn er slíkur raunverulegur aðili móðirin. 
45 W. Brueggemann.1995,s,103. 
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við með réttum hætti, heldur tekur frumkvæðið af barninu þá upplifir barnið móðurina 

sem almætti. 
46

 

Brueggemann bendir á að greina megi vísbendingu um hliðstæðu með 

hluttengingarkenningunni og rannsókninni á harmsálmunum. Hann telur, að þar sem 

þjáning er getur hinn þjáði tekið frumkvæði með Guði og þroskast í gegnum erfileika 

sína, en til þess þarf ábyrga trú. Þar sem harmsálmarnir eru víðs fjarri sem  

tjáningarform  þjáningar og einungis lofgjörðarhlutinn stendur  eftir, verður Guð víðs 

fjarri hinum þjáða. Útkoman verður falskt sjálf, vond trú, sem er byggð á ótta og sekt, 

upplifuð sem réttmæt gremja eða sjálfsblekking. Fjarvera harmsálma leiðir þá af sér 

trúarbrögð sem þvinga fram hlýðni og Guð birtist sem fjarrænn almáttur í 

lögmálsskilningi.
47

  

Brueggemann telur að Guð eigi meira sammerkt með hinni elskandi móður, sem ber hag 

barnsins fyrir brjósti og leggur sitt af mörkum, svo barnið fái þroskast og verði þar með 

þroskaður, ábyrgur einstaklingur sem kemur til með að hafa bæði getu og tök á 

samskiptum og samtali við aðra. Ásamt því að búa yfir aga, sem ekki er sprottin af 

þóknun eða ótta heldur frá sönnum og sveigjanlegum sáttmála við Guð. Þar sem 

harmsálmarnir eru fjarlægir er ekki vettvangur  til að tjá þjáningu með orðum. Þar er 

Guð skilinn sem almáttug móðir og eftir stendur hinn trúaði með falskt sjálf
48

 sem 

skortir sjálfstyrk til að sýna sinn innri mann og tjá m.a. þjáningu sína með formlegum 

hætti. Rétt eins og Kalvin vakti athygli á, að ekki aðeins átt við skilning mannsins á  

sjálfum sér, heldur er einnig á ferðinni róttækur skilningur á Guði, Guði sem bæði hefur 

getu og vilja til að  bregðast við, en er ekki einungis hátt upphafinn.
49

 

 

  

                                                            
46 Í grein sinni vitnar Bruggemann í D.W. Winnicott sem útskýrir neikvæða niðurstöðu á eftirfarandi  hátt. 

Ef móðirin er ekki fær um að innræta sjálf barnsins eða hefur endurtekið mistekist að mæta merkjum þess, 

verður hún að staðgengli sinna eigin merkja af hlýðni við barnið m.ö.o. slík eftirlátssemi leiðir af sér 

fyrsta stig af óöruggu sjálfi sem komið hefur til vegna vangetu móður til að styrkja sjálf þess til jákvæðs 

þroska. 

47 W. Brueggemann.1995,s,103. 
48 Faðir Thomas Keating, er einn af stofnendum kristinnar íhugunar og hefur  meðal annars útfært 

kyrrðarbænina.þar er komið inn á  hið s.k. falska sjálf og  leitað m.a. í smiðju dr. Carls Jung til að útfæra 

nánar kenningu sína.  
49 W. Brueggemann.1995,s,104. 
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 5.4. Kenningar Brueggemanns um bælingu guðfræðilegra spurninga 

Seinni víddin sem Brueggemann skoðaði var bæling á möguleikanum á að spyrja 

guðfræðilegra spurninga. Hann undirstrikar að hér sé ekki átt við dularfullar vangaveltur 

um hið verufræðilega illa, heldur um skilgreindar spurningar sem tengjast, réttlæti 

félagslegra gæða, aðgangi að þeim og valdi. Í eingyðistrú Gyðinga vega spurningar um 

réttlæti Guðs þyngra en spurningar um Guð. Þetta beinir sjónum að fræðilegri túlkun 

Schmidt til Delekat og Beyerlin, sem bentu réttilega á hve inntak harmsálmanna ber 

sterkan keim af formlegum réttarfarsmálflutningi á réttlætiskröfum, s.b.r. 

dómsstólakenninguna.
50

 Harmsálmarnir eru hvellandi ákall segir Brueggemann, með e.f. 

staðhæfingum; 

 Hlutirnir eru ekki í lagi í núverandi mynd. 

 Þeir þurfa ekki að vera svona, það er hægt að breyta þeim. 

 Núverandi ástand er óþolandi  sem sá er talar sættir sig ekki við. 

 Það er skylda Guðs að breyta þeim. 

 

Kjarninn er fyrst nefndur, ástandið er ekki í lagi, það er vitað og orðað, að lífið er ekki 

eins og  lofað hafði verið. 

Brueggemann bendir á að tjáning slíkrar vitundar gæti verið ákaflega hættuleg. Hún 

hljómar sem atlaga að hásætinu, sbr. þegar Lech Walesa eða Rosa Parks
51

, létu til sín 

taka og útlistuðu að kerfið væri ónýtt og yrði ekki lengur  virt. Það er ávallt von 

stjórnenda, hvort sem um er að ræða í pólitískum, hagfræðilegum, trúarlegum eða 

siðferðilegum skilningi, að þegnarnir skynji ekki vanhæfni valdhafa eða að þegnarnir 

hafi nægilegt umburðarlyndi til að láta neikvætt ástand yfir sig ganga. Þegnarnir líti 

einungis á það sem eðlilegt, ásættanlegt og nauðsynlegt þótt óþægilegt sé. Í þessu 

samhengi nefnir Brueggemann Slm 109, sem er harmsálmur einstaklings. Þar er 

einstaklingur að leita til Guðs vegna svikuls náunga. Í Sálminum má sjá yfirlýsingu frá 

                                                            
50 Westersmann hefur bent á að töluvert  af  réttarfarsorðfæri sé að finna í Jobsbók, sérlega í ljóðunum og er 

þar lagt í munn vina Jobs. Sjá nánar,Walter Brueggemann.1995,s,105. 
51 Rósa Parks (1913-2005).  og  Lech Walesa (1943)  eru bæði talin til s.k. mannréttinda aktífista. Þau gerðu 

bæði atlögu að kerfinu með því að taka áhættuna og stíga út fyrir samþykkta ramma samfélagsins. Parks 

neitaði að hlýða reglu um að standa upp f. hvítum farþega í almenningsvagni og ögraði þannig laga ákvæði 

um aðskilnað litaðra og hvítra í Bandaríkjunum. Hún  var kölluð "móðir frelsi hreyfingarinnar " og Kaliforníu 

og Ohio eru haldnir S.k. „Rosa Parks Day“ þar sem þess er minnst. Walesa var leiðtogi og einn af 

stofnendum Samstöðu 1989.Stofnað til að vinna að hagsmunum verkafólks. Og fyrsta sjálfstæða stéttarfélagð 

sem stofnað var í Póllandi, sem var kommunistaríki innan Sovétríkjanna frá 1945-1989, Walesa vann 

friðarverðlaun Nóbels 1983, og starfaði sem forseti Póllands 1990-1995. (sjá Heimildaskrá) 
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Guði sem staðfestir kærleika sinn til viðkomandi einstaklings. Guð er sem dómshús sem 

tekur til umfjöllunar áfrýjun um réttlætismál varðandi eignir. Slík leið er valin þegar 

mennskt réttlæti hefur brugðist. Þarna sést vissa um að réttlæti Guðs er áreiðanlegt og 

eftirtektarvert er, hve málsvörnin er raungerð. Einnig er að finna umkvörtunarmál til 

Guðs er snýr að Guði sjálfum. Þar hefur réttlæti Guðs sjálfs brugðist og talsmaður hefur 

engan annan dómsstól en Guð sjálfan til að leita til. Hann tekur mikla áhættu með því að 

vísa máli sínu til dómsstóls, sem varðar dómstólinn sjálfan og hans eigið réttlæti.
52

  

Í Slm 88, er Guð bæði löggjafi og ábyrgðaraðili á því ástandi sem viðkomandi er í. 

Inntak í báðum ofangreindum sálmum sýnir að mannlegur máttur hefur brugðist og Guð 

er þögull. Það þykir nokkuð athyglisvert að bænamaðurinn viðurkennir hvorki sök né 

ábyrgð á vandanum, heldur varpar öllu á Guð. 

Brueggemann bendir á að þó harmsálmarnir lýsi trúarlegum vanda, þá sé þar nokkuð 

annað að finna sem er afar gildishlaðið. Hinn þjáði fær orðað líðan sína sem veitir 

honum ákveðinn létti og er  ígildi  sáluhjálpar. Í hinum trúarlega orðræðuhluta 

harmsálmanna má greina svigrúm fyrir pólitíska, hagfræðilega og félagslega þætti. Guð 

er þar bæði löggjafinn og ábyrgðarmaður fyrir félagslega framför
53

 og dómstóll sem 

sækir mál.
54

 Krafa og réttur talandans er fullyrtur frammi fyrir Guði, um kerfi sem ekki 

gengur upp eða skilar árangri  sem skildi. Kerfið sjálft er jarðneskt en umbótabeiðninni 

er vísað til Himnaríkis og  má greina fullvissu um að bæði geta og vilji séu fyrir hendi 

um að það sem úrskeiðis fór, muni verða lagað.
55

  

 

5.5. Nýting Ísraelsmanna á formgerð harmsálmanna til áherslu á réttlæti 

Ísrael nýtti sér formgerð harmsálmanna til að halda spurningum um réttlæti sýnilegum 

og virkum, því slíkar spurningar um réttlæti styrkja brottfararfrásögnina Exodus.
56

 

Sannarlega er það grátur Ísraels sem  hreyfir við Jahve og fær Hann til verka.
57

  Það  var 

gráturinn sem upphaflega hreyfði við Jahve og leiddi  til þess að saga Ísraels hófst. 

                                                            
52 W. Brueggemann.1995,s,105. 
53 Sjá Slm 88. 
54 Sjá Slm 119. 
55 W. Brueggemann.1995,s,106. 
56 Sjá  2Mós.2:23-35. 
57

Fræðimaðurinn Paul Hansson, hefur sýnt fram á að samskonar orðræðu um réttlæti og harmsálmarnir 

geyma má einnig finna í löggjöf Ísreals sem fjalla um réttlæti.Sjá Walter Brueggemann.1995,s,106. 
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Gráturinn felur í sér orðaða beiðni eða kröfu  um efnislegt réttlæti sem hinir fátæku geta 

nýtt sér og þegar grátnum er beint að Jahve, en gráturinn inniber bæði efnislegar kröfur 

og trúarlegar. Sagan vitnar um að þegar slíku kröftugu ákalli er beint til hans þá hefur 

það áhrif eins og lögformleg ásökun og Jahve heyrir og bregst við.
58

 Í sáttmálanum eru 

gefin tvö slík lagaleg ákvæði, Jahve bregst við ákalli og drepur með sverði, Jahve heyrir 

og er samúðarfullur. Í báðum tilfellum er það grátur sem hreyfir við Guði á sviði hins 

almenna lífs, í hvorugu tilfellinu er viðbragðið einföld trúarleg hjálp, heldur viðbragð 

fyllt réttlæti sem bjargar og dæmir. Þannig er  megin virkni harmsálmanna í Ísrael.
59

 

Brueggemann bendir á að þar sem harmsálmarnir eru fjarlægir verður raunverulegu gildi 

guðfræðilegra spurninga fyrirgert. Hann segir að þar sem harmsálmar eru lastaðir sem 

slíkir er ekki lengur möguleiki á að spyrja réttlætisspurninga og á endanum þagna þær 

og verða ekki lengur viðurkenndar. Við lærum að sætta okkur við spurningar um 

merkingar og drögum þannig úr lausnum sem fela í sér kærleika. Vangaveltur um 

merkingar og kærleika hreyfa ekki við efasemdum um miskunnarleysi í kerfum 

samfélagsins á sama hátt og inntak Biblíunnar. Þau trúarsamfélög sem hafna  

harmsálmunum munu komast að því að málefni sem varða réttlæti verða óviðeigandi 

gagnvart hásætinu/krúnunni og þar verður eingöngu viðhöfð lofgjörð. Brueggemann 

telur jafnframt að slíkt muni hafa þær afleiðingar að með tímanum verður enginn 

vettvangur lengur fyrir spurningar um réttlæti, hvorki í trúarsamfélögum né á almennum 

stofnunum, s.s. í skólum, á sjúkrahúsum, hjá ríkisvaldinu eða dómskerfinu. 

Réttlætisspurningar víkja fyri hlýðni og kurteisi sem á endanum leiðir til algjörrar 

örvæntingar. Aðgangi að möguleikum á breytingum er fyrirgert ef orðræðan er þögnuð, 

segir Brueggemann.
60

 

 

  5.6. Tenging sál-og félagsfræðikenninga við inntak harmsálmanna 

Þó að Brueggemann hafi leitað í smiðju sálfræði- og félagsfræðikenninga til að 

rökstyðja afleiður ofangreindra  vídda, þá leggur hann áherslu á að ætlunin sé ekki að 

þvinga vangaveltum um mikilvægi harmsálmanna upp á sálfræðileg eða félagsfræðileg 

                                                            
58 Sjá.2Mós 22:22-24. Og Slm 107:4-32. 
59 W. Brueggemann.1995.s.107. 
60 W. Brueggemann.1995,s,108 
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málefni. Hann bendir á að harmsálmarnir feli í sér staðhæfingar um Guð. Guð sem lætur 

sig varða allt litróf mannsins, en ef hann verður fjarlægður úr orðræðu um erfið málefni  

munum við sitja eftir í örvæntingu og kvíða. Trúarskilningurinn breytist, Guð verður  

hljóður, enginn samræða á sér stað og afleiðingarnar verða kyrrstaða. Með tilvísun í 

hina sálfræðilegu þætti þá fær maðurinn ekki tækifæri til að þroska með sér 

heildarsjálfsmynd. Hinar félagsfræðilegu spurningar um réttlæti munu heldur ekki 

heyrast, sem mun leiða af sér, að virk áköll um betrumbætur munu þagna. Eftir stendur 

Guð sem ávallt verður að lofa og aldrei má mótmæla og afleiðingarnar verða stöðnun.
61

  

Að lokum prófar Brueggemann stuttlega staðhæfingar sínar á ákveðinn texta úr 

Slm 39,
62

 sem felur í sér bæn til Jahve. Í versi 1-3a, tilkynnir bænamaður áætlun sína um 

langtíma þögn en endurteknar tilgreindar aðgerðir hafa einungis stuðlað að vandanum. Í 

versi 3, hefst orðræða um að hin auðmjúka þögn hafi verið ófullnægjandi og í versi 4, 

nefnir bænamaður Guð með nafni, Jahve í fyrsta sinn. Á því augnabliki fara hlutirnir að 

gerast, taka breytingum. Það sem olli vandanum verður að opinni spurningu í samtalinu. 

Bænamaður ákveður að vera ekki lengur þögull frammi fyri „hinu illa“ og sú athöfn 

skapar nýja möguleika. Í versum 4-6, eru hugleiðingar um mörk og umbreytingar hins 

mannlega lífs, sem er frekar veikt ákall um að fá að sjá fyrir málalok og þessi hugleiðing 

bænamannsins er án mikillar sannfæringar. Í versi 8, á sér stað skyndileg breyting  fyrir 

tilstilli mælskufræðilegs þáttar  með orðinu wéatta,
63

 svo að veik hugleiðsla verður að 

virkri krefjandi von: 

„Hvers vona ég þá, Drottinn? 

Von mín er öll á þér.“ 

 

Áherslan í ávarpinu til Jahve hvílir á, að núverandi ástand sé ekki viðunandi og þurfi 

ekki heldur að vera það. Þessu er fylgt eftir í versi 11, með kröftugu og áríðandi nsl.
64

  Í 

versi 11, verður bænin ákafari, bænamaður fær orðið og ásakar  Jahve,  þögninni er 

aflétt og í ásökuninni er falin virk von. Í versi 12, snýr aftur hinn hugsandi tónn og í 

versi 13, verður ávarpið aftur kröftugt og áríðandi, 

                                                            
61

 Sama r it. s,108. 
62 Slm 39  Biblían.2007. 
63 Wéatta = Núna. Lausleg þýðing. 
64 nsl = að hrifsa eða afhenda. 
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„Heyr bæn mína, Drottinn, og hlýð á kvein mitt, 

ver eigi hljóður við tárum mínum, 

því að ég er aðkomandi hjá þér, 

útlendingur eins og allir feður mínir.“ 

 

Slíkt ávarp til Jahve hefur rofið þögnina milli þeirra og er sterk hvatning um inngrip af 

hans hálfu. Bænamaður hefur hafnað þögninni og treystir á íhlutun Guðs og 

meðfylgjandi lausn á vandanum. Sálmurinn endar svo á orðinu enenni, 
65

  sem er 

hvatning til Guðs um að grípa inn í aðstæður, áður en bænamanni hættir til að snúa sér 

til hinna kröftugu eyðandi afla.
66

 Brueggemann gerir ráð fyrir að Slm 39, snerti við 

fyrrgreindum rökfærslum hans, þ.e. frá þögn til orðræðu  með orðun réttlætisspurninga.  

Orðræðan felur í sér tjáningu á djörfum og mikilvægum atriðum.  Í 11.versi,  má lesa 

sem að, um stefnu á hendur Jahve sé að ræða „Þú hefur gert það“.
67

 Í sálminum má vel 

greina hugrekki og sjálfstraust hjá bænamanni frammi fyrir Jahve, svo og áleitni af hans 

hálfu, sem væntir þess að Jahve grípi inn í áður en það er um seinan. Slík eftirgangssemi 

í ávarpi til Jahve jafnast á við hótun um tilveruleysi Hans. Brueggemann telur, að 

umrædd hótun sé af félagslegum toga og ályktar að eflaust skili slíkar hótanir árangri í 

félagslegum kerfum. Næst er það, orðun spurninga um réttlætið sem hefjast strax í versi 

1, með tilvísun til rasa.
68

 Spurningarnar eru útfærðar nánar í 12.versi, sem spurningar  

um vald og aðstæður af félagslegum toga, sem hafa orðið til þess bænamaður stendur 

uppi snauður og varnarlaus frammi fyrir Jahve, sem er hans eini bandamaður í stöðunni. 

Jahve er áminntur um  ábyrgð sína, ábyrgð sem nær yfir aðstæður, úrlausn á vandanum 

svo og ábyrgð á sjálfum bænamanninum, sem tilgreinir sig sem gest Jahve. Hvað varðar 

sjálfsstyrk og almennt réttlæti bænamanns, þá veldur inntak Slm39,  ákveðnum 

hreyfingum á himnaríki sem leiðir af sér  ákveðna ráðstöfun í hinu jarðneska félagslega 

kerfi. Það sem einkennir Slm 39 samkvæmt Brueggemann, er að í honum fær hinn 

jarðneski grátur orðið. Í versi 14, er gráturinn hins vegar þaggaður og þá haggast 

himnaríki ekki, sagan er ekki tryggð og endirinn er vonleysið. Þar sem gráturinn fær 

orðið og er heyrður gætu himnarnir svarað og jörðin fengið nýja lausn því nýjir 

                                                            
65 Enenni = Ég mun ekki vera. 
66 W. Brueggemann.1995,s,109. 
67“You have done it“ 
68 Rasa = „Hið illa“. Lausleg þýðing. 
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möguleikar verða til út frá virkum og kröftugum yrtum mótmælum, segir 

Brueggemann.
69

  

 

   5.7. Fórnarkostnaður mannsins við brottnám harmsálmanna 

 

Hvað fórnarkostnað mannsins varðar við brottnám harmsálmanna, veltir Brueggemann 

fyrir sér hinu háa gjaldi sem við erum tilbúin að greiða fyrir borgararéttindi og þann missi 

sem hin glötuðu tækifæri til trúarþroska valda við brottnám harmsálmanna í trúarlífi 

fólks. Við þann missi telur Brueggemann hættu á að við gætum  óafvitandi þróað með 

okkur „falskt sjálf“,
70

 sem leiðir til þess að okkur verður ekki fært um að hafa frumkvæði 

mót almáttugum Guði. Afleiðingarnar gætu einnig falist í óafvitandi sátt um óréttlæti þar 

sem engar spurningar með efasemdum verði spurðar eða nein gagrýni viðhöfð um ágæti 

ríkjandi kerfis. Í fjarveru harmsálmanna munum við sitja föst og vera upptekin af 

sögulegri stífri lofgjörð án nokkurar gagnrýni og mun fjarveran einnig leiða af sér 

sálfræðilegan óáreiðanleika auk félagslegrar stöðnunar á framþróun. Lokaorð 

Brueggemanns eru, að sé okkur umhugað og annt um áreiðanleika og réttlæti eru 

endurheimtur á notkun harmsálmanna afar aðkallandi.
71

 

Allt sýnir þetta  að harmsálmarnir hafa mikilvægu hlutverki að gegna og mikilvægt er að 

hafa þetta framlag Brueggemanns í huga þegar bölsýnasti harmsálmurinn, Slm 88, er 

tekinn til skoðunar í næstu köflum þessarar ritgerðar. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                            
69 W. Brueggemann.1995.s.110-111. 
70 T.Keating. 2013.s.212. 
71 W. Brueggemann.1995.s.111. 
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6. Sálmur 88 

 

1
Ljóð. Kóraítasálmur. Til söngstjórans. 

Syngist með makalatlagi. Hemansmaskíl Esraíta. 

Um Heman, sjá skýringu við sálm 42.1. 

 
2
Drottinn, Guð hjálpræðis míns, 

ég hrópa til þín um daga, 

um nætur er ég frammi fyrir þér, 
3
lát bæn mína koma fyrir þig, 

hneig eyra þitt að kveini mínu. 
4
Ég er mettur af böli, 

líf mitt nálægist hel, 
5
ég er talinn með þeim sem gengnir eru til grafar, 

ég er sem magnþrota maður. 
6
Mér er fengin hvíla meðal dauðra, 

eins og meðal fallinna sem liggja í gröf 

og þú minnist ekki framar 

því að þeir eru hrifnir burt úr hendi þinni.  
7
Þú hefur lagt mig í dýpstu gröf, 

í myrkasta djúpið. 
8
Heift þín hvílir þungt á mér 

og allir boðar þínir skella á mér. (Sela) 
9
Þú hefur fjarlægt vini mína frá mér, 

gert mig að viðurstyggð í augum þeirra. 

Ég er lokaður inni og kemst ekki út, 
10

augu mín eru döpruð af harmi. 

Ég ákalla þig, Drottinn, dag hvern, 

lyfti höndum mínum til þín. 
11

Gerir þú furðuverk vegna framliðinna 

eða rísa skuggarnir á fætur til að lofa þig? (Sela) 
12

Er sagt frá miskunn þinni í gröfinni, 

frá trúfesti þinni í helju?  
13

Birtist undramáttur þinn í myrkrinu 

og réttlæti þitt í landi gleymskunnar? 
14

En ég hrópa til þín, Drottinn, 

bæn mín berst þér að morgni. 
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15
Hví útskúfar þú mér, Drottinn, 

og hylur auglit þitt fyrir mér? 
16

Ég var beygður og í dauðans greipum allt frá æsku, 

áþján þín hvílir á mér, ég er örmagna orðinn. 
17

Glóandi heift þín gengur yfir mig, 

ógnir þínar gera út af við mig, 
18

þær umlykja mig eins og vötn allan liðlangan daginn, 

þrengja að mér úr öllum áttum. 
19

Þú hefur gert vini mína og vandamenn fráhverfa mér, 

myrkrið er minn nánasti vinur. 

 

 

6.1. Uppruni og saga 

Í upphafi sálms 88, er þess getið að um Kóraítassálm
72

 sé að ræða og tilmælum er beint til 

söngstjóra um að sálmurinn skuli syngjast með makalatlagi.
73

  Sálmurinn er jafnframt í 

yfirskrift flokkaður sem Hermansmaskil Esraíta, en Maskíl
74

 er talið merkja trúarlegt 

spekiljóð
75

 og er hér tengt við Herman, sem trúlega var Edomiti eða Kananíti, spámaður 

eða sjáandi og vitringur á tíma Salómons konungs.
76

 Talið er að Herman hafi spáð fyrir um 

atburði þegar hann lék á hljóðfæri. Svið sálmsins kann að vera frá því fyrir ísraelíska 

tímann í Jerúsalem,
77

 en möguleg tímasetning gæti líka verið snemma á konungatímabilinu 

og var flaututónlist stundum notuð við flutning á harmljóðum. 
78

 Það gildir þó um þennan 

sálm eins og flesta aðra að aldursgreining hans er flókin. Samkvæmt ríkjandi flokkun 

sálmanna er hér um harmsálm að ræða. 

 

                                                            
72 Kóraítar voru synir Kóra, Asaf, Herman og Etan voru söngmannaflokkur sem tengdur var Levítum í 

musterinu í Jerúsalem . Neðanmálsgreinar, no 287. S.717. Og no.270.s. 675 Biblían. 2007. 
73.Orðið „Makalat“ er óþekkt en talið er, að í því felist upplýsingar um hvaða lag skyldi syngja við tiltekinn 

sálm Biblían. 2007. 

 Neðanmálsgrein no. 274.s 685. Biblían. 2007. 
74 Sama neðanmálsgrein no. 274. 
75  J. Limburg.2000. s. 298. 
76  S. Terrien. 2003.s.627. 
77 Sjá. 1.Kro 16:41-42 og 2.Kro 5: 12. og einnig 1Kro15:17 og 1 Kro.25:4-5. Biblían. 2007. 
78 J.Eaton. 2003.s 314. 
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6.2. Inntak og ritskýring  

Upphafsorð sálms 88, fela í sér auðmýkt og einlægt ákall. Þau eru; 

2
Drottinn, Guð hjálpræðis míns, ég hrópa til þín um daga, um nætur er ég frammi fyrir 

þér,
 3

lát bæn mína koma fyrir þig, hneig eyra þitt að kveini mínu. 

Sálmaskáldið hefur bæn sína með ákalli til Guðs, hann notar nafnið Jahve sem er 

þýðingarmikið fyrir framhaldið, en það nafn gaf Guð mönnunum til að nota sem sérstakt 

ákall, þegar inngripa hans  þurfti  sérstaklega við til björgunar.
79

  Í hefðinni og trúarreynslu 

Gyðinga felur nafnið Jahve  í sér samþjöppun á  allri þeirri hjálp sem bænamaður þarf í 

neyð sinni s.s. eymd og þjáningu, sem lýsir því hversu innihaldsríkt og magnþrungið það 

telst.  Segja má að sálmurinn hefjist á jákvæðum nótum. Á eftir ákallinu til Jahve fylgir 

skilgreining á hlutverki Guðs í stöðunni. Hann er Guð hjálpræðis og af því má ráða að 

ljóðmælandi beri ákveðið traust til hans og von um að hann komi til hjálpar. Ljóðmælandi 

fylgir svo ákalli sínu eftir með staðhæfingum, að ástandið er viðvarandi og bænamaður 

kalli sleitulaust eftir hjáp hans, bæði að nóttu sem degi.
80

 Slíkt upphaf er einnig að finna í 

öðrum harmsálmum, þó niðurlag Slm 88 skeri sig algerlega frá þeim.
81

  Góð innsýn er 

gefin  í hin sterku  tengsl milli Guðs og manns sem myndast hafa í gegnum fyrri reynslu af 

náð og góðvild. Ljóðskáldið rís upp úr djúpinu á nóttu sem degi og kappkostar að koma 

fram fyrir hjálpara sinn í hinu heilaga hásæti. Orðalagið  „Guð hjálpræðis míns“ bendir 

vissulega til þess að sálmaskáldið þekki Guð sem þann sem hjálpar í nauðum þó að nú sé 

bölsýni ríkjandi. Í þessu samhengi er rétt að geta þess að þó að sumir fræðimenn
82

 vilji 

halda því fram að í v.1-2 megi greina að  undirliggjandi ákallinu sé sterkur og traustur 

grunnur byggaður á trú og von
83

 eru aðrir fræðimenn
84

 sem telja að hér sé enga von að 

finna. Þeir benda á að Sálmur 88 sé svartsýnasti sálmurinn í öllu sálmasafninu og upphafs 

ákallið beri ekki í sér neina vísbendingu um fyrri frelsun, heldur sé þar gefið til kynna að 

Guð sé fjarlægur
85

 en  hvort von er undirliggjandi eiður ei, þá er harmurinn í sálminum 

algjör og öllu er beint til  Guðs sem einn getur hjálpað. Í 3ja versi er auðmýktin enn dýpri, 

                                                            
79 J. .Eaton. 2003.s 314. 
80 J. Limburg.2000. bls.298. 
81 G. W. Gorgan.2008.s.154-155. 
82 T.d. J. Eaton. 
83 J. Eaton.2003. bls. 314. 
84 S.s. S.Terrien, W.Brueggeman og G.W.Goran. 
85 S.Terrien.2003. s 627 
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þar sem ljóðmælandi biður Guð einfaldlega að hlusta á sig, leggja eyra sitt nú að grátstaf 

sínum og bænakalli. 

4-5.vers 

„
4
Ég er mettur af böli, líf mitt nálægist hel, 

5 ég er talinn með þeim sem gengnir eru til grafar, 

ég er sem magnþrota maður“ 
 

Hér tekur sálmaskáldið til við að orða þjáningu sína fyrir almættinu, hann talar um 

gegnsýringu eða mettun af líkamlegri þjáningu og að dauðinn sé nálægur. Þessi lýsing 

ljóðmælandans á líðan, gæti einnig átt við að um alvarlegt þunglyndi væri að ræða.
86

  Í 

orðinu „Ég“ gæti falist að átt sé við, líkamann eða hið innra sjálf mannsins.
87

 Í þessari 

sterku lýsingu á þjáningum manneskju, sem ákallar Guð sinn svo ákaft, má finna hvatningu 

til Guðs um að hann finni til samúðar gagvart henni. Ljóðmælandi undirstrikar hve  

ástandið í sálu hans og líkama er orðið slæmt og fyllt þjáningum að hann er komin að 

dyrum  Sheol .
88

 Versi 5, lýkur  með yfirlýsingu um að öll orka og  kraftar bæði á líkama 

og sál séu  á þrotum,  sálmaskáldið er orðið svo þreytt að uppgjöf er í sjónmáli. 

6. vers. 

„
6
Mér er fengin hvíla meðal dauðra, 

eins og meðal fallinna sem liggja í gröf 

og þú minnist ekki framar 

því að þeir eru hrifnir burt úr hendi þinni“. 
 

 

Staðan er líf og dauði. Tungutakið ber með sér keim grafar, bænamanni er lýst sem verandi 

nálægt „Sheol“ stað hinna dauðu. Þar í fjöruborði á dauðramanna strönd flýtur hann um, 

sleginn og hamraður til og frá af drepandi öldum í munni Vítis. Þar liggur hann á meðal 

þeirra dauðu, sem engrar náðar njóta, eins og lík er hann yfirgefinn og vanmáttugur, 

                                                            
86 G. W. Gorgan.2008.s.154-155  
87 Í ensku þýðingunni er notast við orðið Sjálf eða Self  og er hér skilið sem sál, og  notað yfir skjálfandi 

líkama sem andar og jafnvel líka sem hið innra sjálf. Sjá,S.Terren.2003.s 627. 
88 Þýðir, Víti eða Hel, skilningur til forna á Hel /Víti  var að það væri ríki hinna dauðu og óheinn staður. 

Gjarnan skilin sem andstæða við ríki Hins lifandi Guðs og því aðskilin frá Guði og án náðar. Þessari 

hugmynd er þó ekki haldið stöðugt  fram í öllum textum væri því að í sumum textum er því haldið fram að 

náð Guðs nái til allra sviða.  
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horfinn af sviði lífsins, úr hendi Guðs og honum gleymdur.
89

  Líklega ber að taka ekki 

orðin algerlega bókstaflega, en ljóðmælandinn er sýnilega svo illa á sig kominn að hann 

upplifir sig við dauðans dyr. Í seinni hluta versins er eins og einhver fyrirstaða sé valdandi 

því að Guð heyri ákallið, að hann sé fjarri, sem gæti gefið til kynna vísbendingu, um að hér 

komi fram ný sín á guðdóminn, um að að máttur Guðs, nái ekki inn í lendur hinna dauðu 

eða Sheol.
90

  En hvort ný sýn á guðdóminn er hér á ferðinni eða ekki þá gefur sálmaskáldið 

það í skyn að hann efist um að,  náð Guðs nái  inn í land hinna dauðu eða að Guði  standi á 

sama um hann.
91

 

7-8. vers. 
 

„
7
Þú hefur lagt mig í dýpstu gröf, 

í myrkasta djúpið
 

8
Heift þín hvílir þungt á mér 

og allir boðar þínir skella á mér. (Sela)“
 

 

 

Hér breytir ljóðmælandi  um takt. Í stað ákalls um  hjálp og tjáningu  á líðan sinni, ástandi 

og veru, sem áður voru fylltar auðmýkt, tekur bænamaður til við að ávarpa Guð í annari 

persónu með pers.f „þú“ með yfirbragði ásökunar og reiði.
92 Frá landi hinna dauðu er 

orðunum nú snúið  beint að Guði og upphaforð 7.vers er sem beitt spjót  „Þú“ ert ábyrgur 

fyrir veru minni í gröfinni og því hvernig komið er fyrir mér, segir skáldið. Hann ásakar 

Guð beint fyrir vanrækslu og ítrekar þjáningarfulla veru sína í hinni djúpu gröf þar sem 

myrkrið er hvað mest, þar er hann fastur og líður undan reiðivendi Guðs.
93

  Sterkt 

líkingamál er hér að finna hjá sálmaskáldinu þar sem hann lýsir vandlætingu sinni á reiði 

Guðs og vanrækslu.
94

  Eðlilegast virðist að skilja gröfina sem líkindamál fyrir hörmulegt 

ástand sálmaskáldsins sem upplifir ástand sitt þannig að líkja megi við dvöl í gröf. 

 

 

9-10.vers. 

„
9
Þú hefur fjarlægt vini mína frá mér, 

gert mig að viðurstyggð í augum þeirra. 

                                                            
89 J. Eaton. 2003.s 315. 
90 S. Terrien.2003.s.627. 
91 G.W.Gorgan.2008.s.154-155. 
92 J. Eaton. 2003.s 315. 
93 J.Limburg.2000.s 298. 
94 G. W. Gorgan.2008.s.154-155. 
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Ég er lokaður inni og kemst ekki út, 
10

augu mín eru döpruð af harmi. 

Ég ákalla þig, Drottinn, dag hvern, 

lyfti höndum mínum til þín.“ 

 

 

 Í versum 9 og 10, kveður við nýjan tón. Ljóðmælandi tekur til við að orða einsemd sína og 

vinaleysi, hann er einmanna, afskiptur og einangraður. Rétt  eins og áður er það Guð sjálfur 

sem er ábyrgur, fyrir henni, ásamt þeirri höfnun og viðurstyggð sem vinir hans hafa sýnt 

honum.
95

  Vinirnir halda sig fjarri og forðast samvistir við hann og það er Guð sem stendur 

að baki, því hann er ábyrgur. Sálmaskáldið upplifir sig innilokað af múrveggjum ógæfu og 

ómögulegt að finna leið þaðan út. Tilvera hans er fyllt dauðans einsemd og Guð er honum 

fjarri.
96

 Sálmaskáldið er viðlíka djarft hér gagnvart Guði  og í versum 7-8, og  leyfir sér að 

ávarpa Guð með persónu fornafninu „þú“, það er Guð sem stendur að baki allri þessari 

eymd og volæði sem hann þarf að þola og tárin flæða.
97 Þrátt fyrir það og fram að þessu 

hefur sálmaskáldið ekki enn gefist upp og í niðurlagi 10. versins ber aftur á auðmýkt þegar 

hann heldur áfram daglegum bænum sínum. Hann lyftir höndum í dæmigerða 

bænastellingu
98

 þess sem biður, með það að markmiði að áhrifavæða bænaákallið. 

 

11-13.vers. 

 

„
11

Gerir þú furðuverk vegna framliðinna 

eða rísa skuggarnir á fætur til að lofa þig? (Sela) 
12

Er sagt frá miskunn þinni í gröfinni, 

frá trúfesti þinni í helju?
 

13
Birtist undramáttur þinn í myrkrinu 

og réttlæti þitt í landi gleymskunnar?“ 

 

 

Hér byrjar sálmaskáldið að varpa fram spurningum, sem má skilja á tvo vegu. Annars 

vegar sem andvarp til að undirstrika og orða enn frekar örvæntingu sína, sem krefst ef til 

                                                            
95 J. Limburg. 2000. s.298. 
96 Til forna í Austurlöndum nær, var mannleg vinátta mjög mikils metin og gengdi afar mikilvægu hlutverki í 

valdmannslegum og siðferðislegum skilningi. 
97 S.Terrien. 2003. s 628. 
98 Sjá nánar í Slm. 143 og í Jes. 1:15. Þar sem hefðbundnar bænastellingar þessa tíma eru sérstaklega 

tilgreindar, sem má þ.a.l skilja sem mikilvægan þátt í bænahaldi Ísrealsmanna til að áhrifavæða bænakallið. 

Biblían.2007. 
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vill ekki endilega svara heldur áheyrnar. Hins vegar sem háguðfræðilega vangaveltu um 

hve langt almætti Guðs nær og hvort það nái inn í heim hinna dauðu, eins og gefið er í skyn 

í 6.versi. Undirliggjandi þáttur þessa spurningaflóðs um dauðans stað og veru bærir á sér 

ákveðin vissa  hjá ljóðmælanda um að þangað sé hann að stefna.
99

 

Að baki inntaks þessara spurninga sem fylla ofangreind vers, býr sú hugmynd, að þeir 

sem dvelja í Sheol 
100

, séu utan þjónustusvæðis Guðs hjálpar. Því bendir sálmaskáldið Guði 

sérstaklega á að, deyi það, muni það ekki geta vitnað um kraftaverkalækningu Guðs og geti 

heldur ekki sagt frá kærleiksverkum Guðs í gröfinni, því að með dauða ljóðmælanda muni 

röddunum í lofgjörðarkór Guðs fækka. Guð mun þannig missa bæði tækifæri til að sýna 

mátt sinn, vitni, sem hefur upplifað kraftaverk og er til frásagnar um þau, ásamt því að ein 

rödd í lofgjörðarkór hefur þagnað.
101

  

Þessar spurningar í versum 11, 12, og 13, má einnig skilja sem andvarp sálmaskáldsins, í 

þeim tilgangi að undirstrika og orða enn frekar þjáningu sína. Spurningar sem fylltar eru 

slíkri örvæntingu og sálmaskáldið varpar fram, gætu ef til vill fremur skilist sem krafa um 

áheyrn og athygli Guðs, en krafa um svör. Einnig má líta á spurningarnar sem svokallaðar 

„retotískar“, spurningar sem séu í raun ekki spurningar því að hið neitandi svar sé fyrirfram 

gefið. Þær eru því enn ein ítrekunin á örvæntingu og bölsýni ljóðmælandans og 

áframhaldandi ótta um fjarveru eða höfnun Guðs, sem mundi leiða til að þessi dauðans  

einsemd yrði hlutskipti hans að eilífu. 

 

 

14.vers. 

 

„
14

En ég hrópa til þín, Drottinn, 

bæn mín berst þér að morgni.“ 

 

Enn einu sinni, með þrautseygju og ákafa biður sálmaskáldið bænir sínar í morgunsárið. 

Þetta er þriðja ákallið til Guðs, sem er hrópað, og aftur dregur hann upp þá mynd, að bæn 

þess berist að hliði himins í dögun.
102

  Víða kemur fyrir í Gamla testamentinu og ekki síst í 

                                                            
99 G.W.Gorgan.2008.s.154-155 
100 Heimur hinna dauðu. 
101 J. Limburg.2000.s 298-9. 
102 J.Eaton .2005. s. 315. og J.Limburg. 2000.s. 299.  
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sálmunum að bænir séu bornar fram að morgni dags og hjálpar  sé helst að vænta að 

morgni.  

 
15.vers. 

 

„
15

Hví útskúfar þú mér, Drottinn, 

og hylur auglit þitt fyrir mér ?“ 

  

Nú snýst ákallið ekki lengur  um björgun eða frelsun, heldur um að fá skilning á þögn og 

aðgerðarleysi Guðs. Sálmaskáldið vill fá skýringu á því hvers vegna Guð grípur ekki inn í 

þjáningarfullar aðstæður þess. Fyrir þann sem trúir á Guð, hlýtur að vera til sanngirni í 

lífinu.
103

 Sá Guð sem hefur verið vanur að láta til sín taka, dvelur nú í felum og þögn.
104

 

Spurningunni sem varpað er fram með spurnarfornafninu „Hví“, er nokkuð athyglisvert  og 

er einng að finna í  Slm 22  „Guð minn, Guð minn! Hví hefur þú yfirgefið mig? Ég hrópa 

en hjálp mín er fjarlæg“. 
105

 

Svo dapurt sem það er og sársaukafullt, þá er það Guð sjálfur sem hafnar ljóðmælandanum 

og felur andlit sitt, kærleika og útgeislun fyrir sálmaskáldinu, sem elskar Guð sinn og 

tilbiður.
106

 

 
16.vers. 

 

„
16

Ég var beygður og í dauðans greipum allt frá æsku, 

áþján þín hvílir á mér, ég er örmagna orðinn.“ 

 

Í þessu versi koma inn nýjar upplýsingar um fortíð sálmaskáldsins. Það tilgreinir að 

þjáningar og eymd þess séu og hafi verið langvarandi ástand, að  allt frá æsku hafi það 

verið í greipum dauðans. Allt það ok sem Guð hefur lagt á það sé nú að bera skáldið 

ofurliði, sem er orðið örmagna og er að komast í endanlegt þrot.
107

 

 

 

                                                            
103 Sbr. Endurgjaldskenningin 
104 Sjá nánar í, 4.Mós. Numeri, 6:25 „Drottinn láti sína ásjónu lýsa yfir þig og sé þér náðugur“. 
105 J.Limburg. 2000.s. 299. 
106 J.Eaton. 2003. s 315. 
107 W. Bruggeman. 1984.s. 81. 
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17-18.vers. 

 

„
17

Glóandi heift þín gengur yfir mig, 

ógnir þínar gera út af við mig, 
18

þær umlykja mig eins og vötn allan liðlangan daginn, 

þrengja að mér úr öllum áttum.“ 

 

 

Útskýringar á vægast sagt ömurlegum aðstæðum sálmaskáldsins undirstrikast hér í lok 

sálmsins og notast er við afar sterkt líkingarmál. Af glóandi heift þjarmar Guð nú að 

ljóðmælanda,
108

 sem notast einnig við myndmál drukknunar í sálminum til að, útskýra 

hvernig upplifun það er, þegar tilvistin er, sem að Guð sé að gera atlögu að honum úr 

öllum áttum, með  reiði sinni og er því sem næst að gera endanlega útaf við  hann. 

 
19.vers. 

 

„
19

Þú hefur gert vini mína og vandamenn fráhverfa mér, 

myrkrið er minn nánasti vinur.“ 

 

Í lokaversinu undirstrikar sálmaskáldið einsemd sína og hina félagslegu fátækt sem Guð er 

ábyrgur fyrir, Guð hefur svipt það öllum mannlegum gæðum og er sjálfur fjarri í algerri 

þögn.
109

 Það er aðeins eitt, sem skáldið á eftir til að halla sér að og getur treyst á, en það er 

myrkrið.
110

 Og myrkrið er jafnan tákn þess sem neikvætt er. 

Slm 88 er bölsýnasti sálmur Saltarans, um það eru fræðimenn sammála, því í sálmasafninu 

hefjast harmsálmar einstaklings almennt á angist og örvæntingu ásamt ákalli um hjálp, en 

síðar í sálmunum verða yfirleitt jákvæð þáttaskil. Þar breytist harmurinn í fullvissu um 

bænheyrslu og oft enda þeir á lofgjörðarversi. Hér er engu slíku að heilsa. Svartnættið er 

algjört og nær allt til enda og lokaversið dæmigert fyrir sálminn sem þjappar meiginstefi 

sálmsins í setninguna: „myrkrið er minn nánasti vinur“.  

 

 

 

                                                            
108 J.Eaton. 2003.s 315. 
109 G. W. Gorgan.2008.s.154-155. 
110 J.Eaton. 2003. s 315. 
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6.3. Um formgerð og einkenni 

Eins og hefur komið fram þá er sálmasafninu skipt niður í fimm bækur og tilheyrir Slm 

88 þriðju bók og lokar hann henni ásamt Slm 89, rétt  eins og Slm 73 og 74 opna hana 

með harmsálmi. Þessir lokasálmar bera með sér aukna dýpt inn í sálmasafnið og sýna 

lesanda inn í hugarheim huglægrar raunhyggju og  bölsýni ljóðmælenda. Ekki er getið 

um forsögu ljóðmælanda í Slm 88 en ýmist er þó gefið í skyn, sem skilja má sem glímu 

við langvarandi þjáningu, veikindi af andlegum og jafnvel líkamlegum toga. Mikið er 

um endurtekningar í sálminum sem gæti verið vísbending um að skáldið sé með þeim að 

undirstrika þjáningu sína. Sömu hugtök eins og grátur, myrkur og einsemd, koma fyrir 

aftur og aftur ásamt hví spurningum.
111

  

Sálmurinn flokkast fyrst og fremst sem harmsálmur einstaklings. Inntak hans 

gefur það sterklega til kynna, með því að færa örvæntingafulla þjáningu manneskjunnar 

í orð. 

Upphaf sálmsins er sambærilegt öðrum harmsálmum með sitt stöðuga ákall til Guðs. 

Það  gefur til kynna að, trú um inngrip Guðs sé byggt á fyrri reynslu ljóðmælanda, sem  

gæti hafa verið bæði jákvæð og eða neikvæð. Slík reynsla hefur leitt af sér trúfesti og 

innri sannfæringu hjá ljóðmælanda um hjálp og að lausn muni berast, þó að þögnin sé 

viðvarandi eins og sakir standa. Áþekkan skilning má einnig sjá hjá Luther í kenningum 

hans um  guðfræði  krossins. 
112

  

Ef tilgreindar kvartanir í versum 15, 16,  17, 18, og 19,  eru lesnar í samhengi má sjá að, 

þær eru  lagðar út  frá þremur víddum lífsins  sem eru „sjálfið“ hinu lífeðlisfræðilega 

„ég“ í versum 15 og 16. Svo Guð, í hinu guðfræðilega „þú“ í versum 17 og 18. Og að 

lokum  „aðrir“, hið félagslega „þeir“ í versi 19.
113

 Með fáum merkingarþungum orðum 

og af snilld, tekst sálmaskáldinu að ramma inn í sálminn, tilvísun til hinna þriggja vídda 

tilveru manneskjunar, ef svo má að orði komast. Í því samhengi leiðir það ósjálfrátt 

hugann að þrenningarkenningu kristinna manna og hinu magnþrunga krosstákni og 

inntaki þess en í krosstákninu fellst hinn þýðingarmikli skilningur um frelsun og náð. 

Auk þess er krosstáknið líka signingin, og hefur sú athöfn mikla merkingu og ekki síst 

                                                            
111 G. W. Gorgan.2008. s.154-155. 
112 W. Brueggeman.1984.s.78. 
113 J. Limburg.2000.s.299. 
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hvernig hún er oft skilin, þ.e. frá Guði til manneskjunnar og frá manneskjunni til 

meðbræðra og systra hennar. Það kallast á við hinar þrjár víddir tilvistarinnar, ég, þú og 

aðrir, sem  og í Slm 88. 

Það sem gerir Slm 88 afar sérstakan og veldur því að hann sker sig algerlega frá öðrum 

harmsálmum, er inntak niðurlagsins, sem gerir það að verkum að sálmurinn flytur enga 

von. Fræðimenn hafa sýnt þessu áhuga og hefur m.a. gamlatestamentisfræðimaðurinn 

W. Brueggemann líkt sálminum við samræðurnar milli Jobs og vinanna í Jobsbók, 

vegna þess að þar verður engin breyting til hins betra svo sem venja er í harmsálmum. Í 

því samhengi  hefur hann einnig vakið athygli á að Slm 88 sé sem móðgun við 

lögmálstrúna, því hinn trúfasti og réttláti maður sem upplifir tilveru sína hverfa inn í 

hinn dýpsta pytt og nær engu sambandi við Guð sinn. Í Slm 88 er Guð svo sannarlega 

hljóður og okkur er ekki boðið uppá neitt úthugsað svar við þögn hans. Ekkert segir 

heldur um óvinina sem annars eru svo fyrirferðamiklir í harmsálmunum og ekkert um 

synd eða sekt ljóðmælandans. Þessi sálmur fjallar svo sannarlega um hina dimmu nótt 

sálarinnar, þar sem hin þjáða manneskja verður að takast á við og dvelja í, ein og 

yfirgefin í myrkrinu.
114

 

Öll fyrri umfjöllun hefur snúist um Slm 88 sem harmsálm einstaklings og telja má að 

enginn vafa sé um hversu gildishlaðinn hann er sem slíkur. Mikilvægt er þó að taka 

einnig fram að hann er einnig flokkaður með harmsálmum sem skilgreindir eru sem 

hamsálmar þjóðar.  Þessi sálmur var hafður í Targum
115

, og glöggt dæmi um, hvernig 

heimfæra má gildi hans sem  harmsálm þjóðar er að finna í versi 6. 

 

„
6
Mér er fengin hvíla meðal dauðra, 

eins og meðal fallinna sem liggja í gröf 

og þú minnist ekki framar 

því að þeir eru hrifnir burt úr hendi þinni.“ 

 

Í versinu notar sálmaskáldið myndmál vígvallar og lýsir ástandi sínu eins og líki hermanns, 

sem liggur á vígvellinum og getur sig hvergi hreyft og er því án allrar sæmdar. Örlög hans 

eru hræðilegri en staða hins vanmáttuga hermanns, því hann upplifir sig sem afmáðan úr 

                                                            
114 W. Brueggeman.1984.s.78-81. 
115 J.Eaton .s. 314. 
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hendi Guðs og fær úthlutað skömm.
116

 Þar er hann á meðal þeirra sem engrar náðar njóta 

rétt eins og lík, hann er yfirgefinn  horfinn af sviði lífsins úr hendi Guðs og honum 

gleymdur.
117

  

 

7.  Sálmur 88 í ljósi nútíma rannsóknar  

Í köflunum hér að framan hafa komið fram ábendingar frá fræðimönnum um mikilvægi 

notkunar á sálmasafninu í nútímanum. Í framhaldi af þeirri umfjöllun ákvað ég að láta 

reyna á að skima sálminn með nútíma greiningartæki fyrir þunglyndi með það að 

leiðarljósi að sjá hve vel Saltarinn nær tökum á að koma litrófi mannlegs lífs í orð. 

All flestir vita  hve orðræðan ein og sér  hefur mikið meðferðarlegt batagildi, hvort 

heldur sem um er að ræða einkaviðtöl eða hópmeðferð hjá fagmenntuðum aðilum, svo 

sem geðlæknum, sálfræðingum, prestum og djáknum. Þá er grunnurinn sá sami, að gefa 

manneskjunni tækifæri til að tjá líðan sína og finna það traust sem þarf til þess að 

viðkomandi finni til öryggis og samþykkis á því sem hann er að upplifa hverju sinni. Í 

hópmeðferðum er það samkenndin sem vegur þungt í bataferlinu, sú tilfinning að fá 

staðfestingu á því að viðkomandi er ekki einn sem líður á þennan hátt, heldur eru aðrir á 

sama stað í lífinu og eru að glíma sömu eða svipaða glímu. 

Í góðum hópmeðferðum getur búið dýnamýskur kraftur, sem vinnur á mystískan hátt 

með orðræðunni og er skynjaður hið innra með manninum. Þessi kraftur virðist verða til 

í samhæfingunni  milli manna í hópnum og fæðir af sér styrk og von um bata.  Einnig 

má benda á að í  sálmi 88, er þessi  sama líðan orðuð og samþykkt sem leiðir  af sér 

samkennd sem samskonar kraftur er í. Það er ekki síður mikilvægt fyrir aðstandendur að 

fá að sjá inn í hugarheim hins þjáða og meðtaka það að mikil vanlíðan og þjáning fylgja 

andlegum sjúkdómum og vegur ekki minna en þjáning af öðrum toga. 

Inntak sálms 88, felur í sér upplýsingar um líðan þjáðs einstaklings sem kallar eftir 

hjálp, einstaklins sem er kominn að þrotum í lífi sínu og sýnir okkur, sem lesum hve 

myrkrið er djúpt og þjáningin þung. Bænamaður leggur fullt traust sitt á Drottin og fer 

                                                            
116 S.Terren. s. 627-628 
117J. Eaton.s 315. 
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ekki í felur með vanlíðan sína, hann hefur ekki áhyggjur af því að Drottinn dæmi hann 

eða taki af honum orðið og jafnvel banni honum að líða eins og honum líður. Guð mætir 

honum nákvæmlega á þeim stað, þar sem hann er staddur, hlýðir þögull á orðræðu hans 

og reynir ekki að taka af honum orðið eða leiðrétta hann eða bera upp á hann dóm um 

ranghugmyndir sem munu líða hjá. Þannig ber inntak sálmsins vitnisburð um að við 

getum lagt allt fram fyrir Guð og treyst því að hann sé alltaf til staðar fyrir okkur, að 

hann bæði geti og vilji hjálpa í almætti sínu. 

 Þrátt fyrir að ritskýrendur séu ekki allir sammála um hvort greina megi von í inntaki 

sálms 88, eða ekki að þá geta flestir tekið undir að hér er á ferðinni dimmasti og 

bölsýnasti sálmur Saltarans.  

 

  7.1. Prófun Becks fyrir þunglyndi 

Hér á eftir verður farið nokkuð út fyrir það sem er algengasta viðfangsefni 

biblíufræðinga. Í þessum kafla mun ég leitast við að skima sálminn með stöðluðu 

þunglyndisprófi Becks,
118

 sem er eitt af greiningartækjum sem heilbrigðiskerfið á 

Íslandi notar til að greina þunglyndissjúkdóm/geðlægð
119

 hjá skjólstæðingum sínum.  Ég 

tel mikilvægt að taka  fram, að sumum spurningum  prófsins verður erfitt að finna skýr 

og afgerandi svör við í sálminum, þar sem verið er að vinna með a.m.k. 2500 ára gamlan 

texta og leita eftir því að sjá hvort inntakið sé heimfæranlegt inn í nútímasamfélag. Það 

segir sig sjálft að orðalag sem á um 2500 ára gamlar rætur er framandlegt nútímanum, 

en manneskjan er þó söm við sig þegar kemur að kjarnanum, þó aldir og árþúsundir 

skilji á milli. Því má heimfæra þessa fornu texta og finna í þeim álíka staðhæfingar og 

felast í nútímalegu stöðluðu þunglyndisprófi sem notað er til skimunar sem hluti af 

greiningar ferli þunglyndis. Rétt er að geta þess að Becks prófið er einnig notað til að 

                                                            
118 Beck Depression Inventor. Second Edition. AronT.Beck.1996.,  „BDI“  . Íslensk þýðing er gerð af Eiríki 

Erni Arnarsyni. Þunglyndispróf Becks í ísl.þýð.. Fengið og birt með leyfi, hjá geðdeild Landsspítala 

Háskólasjúkrahúsi. Reykjavík.Iceland. 

119 Þegar fjallað er um Þunglyndi  er stundum notað orðið  geðlægð en bæði orðin lýsa sama fyrirbærinu. Í 

þessum kafla mun ég nota fyrrgreinda orðið en vert er að vekja athygli á að í þunglyndisprófi Becks  er stuðst 

við geðlægð, þó svo að þunglyndi sé langtum algengara í daglegu máli. 
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skoða hvort meðferð sem beitt hefur verið til að meðhöndla sjúkdóminn sé að skila 

árangri og er þá prófið lagt fyrir sjúkling í upphafi meðferðar og aftur þegar lengra er 

komið í meðhöndlunnni, en þá eru niðurstöður prófanna boriar saman og tekin ákvörðun 

um framhaldið. 

Spurningarnar eru alls 21, og er hver spurning flokkur staðhæfinga. Svarmöguleikarnir við 

hverri staðhæfingu eru fjórir og gefur hver þeirra 0-3 stig. Því fleiri stig sem niðurstaðan 

gefur, er þynglyndi metið af alvarlegri toga. Á eftir skimuninni er birt tafla sem sýnir 

hvernig niðurstaða stigafjölda er túlkuð. Staðhæfingarnar eru í töluröð og svigi er settur við 

það svar sem ég taldi mig finna rök fyrir í sálminum. Í kjölfarið mun sú röksemdarfærsla 

fylgja og er hún fengin beint úr versum sálmsins og birt orðrétt. Staðseting þeirra versa 

verður  á milli hverra staðhæfinga fyrir sig. Sumar staðhæfingarnar sem túlkaðar eru sem 

svarmögulegar í þessum forna texta, kunna vissulega að orka tvímælis í tilrauninni við að 

heimfæra inntak þeirra inn í þetta nútíma þunglyndispróf og einhverjum spurningum 

verður alls ekki hægt að svara s.b.r. spurningu 8 og 19. Áður en lengra er haldið er rétt að 

geta þess að við túlkun á versum sálmsins var einnig leitast við að styðjast við  efni sem 

ritskýrendur og fræðimenn hafa sent frá sér um Slm 88, og  hafa verið til umfjöllunar í riti 

þessu og getið um í heimildaskrá.  

1. 

 0 Mér finnst ég ekki vera dapur (döpur). 

 1 Mér finnst ég vera dapur (döpur). 

 2 Ég er alltaf dapur (döpur) og get ekki losað mig úr því ástandi. 

(3)Ég er svo dapur (döpur) eða óhamingjusamur(söm) að ég held þetta ekki         

   út. 

 

 

 

  4-7. vers.  

4
Ég er mettur af böli, 

líf mitt nálægist hel, 
5
ég er talinn með þeim sem gengnir eru til grafar, 

ég er sem magnþrota maður. 
6
Mér er fengin hvíla meðal dauðra, 

eins og meðal fallinna sem liggja í gröf 

og þú minnist ekki framar 

því að þeir eru hrifnir burt úr hendi þinni.  
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7
Þú hefur lagt mig í dýpstu gröf, 

í myrkasta djúpið. 

 

  Og í seinni hluta 19. vers segir, 

„myrkrið er minn nánasti vinur“. 

2. 

  0  Ég er ekki mjög svartsýn(n) gagnvart framtíðinni. 

  1  Ég er svartsýn(n) gagnvart framtíðinni. 

  2  Mér finnst ég ekki geta hlakkað til neins. 

(3) Mér finnst framtíðin vera vonlaus og ástandið geti ekki batnað. 

 

5.vers. 

5
ég er talinn með þeim sem gengnir eru til grafar, ég er sem magnþrota maður. 

3. 

  0   Mér finnst ekki að líf mitt hafi verið misheppnað. 

  1   Mér finnst að ég hafi gert fleiri mistök en aðrir. 

  2   Þegar ég lít yfir farinn veg, sé ég ekkert annað en mistök. 

 (3) Mér finnst ég algjörlega misheppnuð manneskja 

 

16.vers. 

 

„
16

Ég var beygður og í dauðans greipum allt frá æsku, 

áþján þín hvílir á mér, ég er örmagna orðinn“ 

 

 

4. 

 

 0 Ég nýt lífsins á sama hátt og áður. 

 1 Ég gleðst ekki á sama hátt og áður. 

 2  Ég nýt í raun einskis lengur. 

(3) Ég er óánægð(ur) eða leiðist allt. 

 

 

4.vers. 

 

„
4
Ég er mettur af böli, 

líf mitt nálægist hel“ 

 

 



48 
 

og í fyrri hluta 10.vers. 

 

„
10

augu mín eru döpruð af harmi“ 

 

5. 

 

   0  Ég hef ekki sérlega slæma samvisku. 

   1  Ég hef fremur slæma samvisku. 

   2  Ég hef nær alltaf slæma samvisku. 

 (3) Ég hef alltaf slæma samvisku 

 

17.-18.vers. 

 
 

 

„ 
17 

Glóandi heift þín gengur yfir mig, 

ógnir þínar gera út af við mig, 
18

þær umlykja mig eins og vötn allan liðlangan daginn, 

þrengja að mér úr öllum áttum“ 

6. 

 0 Mér líður ekki eins og verið sé að refsa mér. 

 1  Mér finnst að ef til vill verði mér refsað. 

 2  Ég reikna með að mér verði refsað. 

(3) Mér finnst eins og verið sé að refsa mér. 

 

6.vers. 

 

„
  6

Mér er fengin hvíla meðal dauðra, 

eins og meðal fallinna sem liggja í gröf 

og þú minnist ekki framar 

því að þeir eru hrifnir burt úr hendi þinni“ 

og 17.vers.   

 

„ 
17

Glóandi heift þín gengur yfir mig, 

ógnir þínar gera út af við mig,“ 
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7. 

   0   Ég hef ekki orðið fyrir vonbrigðum með sjálfa(n) mig 

   1   Ég hef orðið fyrir vonbrigðum með sjálfa(n) mig. 

   2   Ég er hneykslaður (hneyksluð) á sjálfum (sjálfri) mér. 

 (3)  Ég hata sjálfa(n) mig 

 

7.-8.vers. 

„
7
Þú hefur lagt mig í dýpstu gröf, 

í myrkasta djúpið. 
8
Heift þín hvílir þungt á mér 

og allir boðar þínir skella á mér.“ 

8. 

  0  Mér finnst ég ekki verri en aðrir. 

  1  Ég lít alvarlegum augum á veikleika mína eða mistök. 

  2  Ég ásaka mig sífellt fyrir galla mína. 

  3 Ég ásaka mig fyrir allt slæmt sem gerist 

Í sálminum kemur hvergi fyrir iðrun né sjálfsásökunum hjá sálmaskáldinu. Þar af 

leiðandi á engin staðhæfing við í 8, lið við. 

9. 

 0  Ég hugsa ekki um að svipta mig lífi. 

 1  Ég hugsa um að svipta mig lífi, en ég myndi ekki gera það. 

 2  Mig langar til að svipta mig lífi. 

(3) Ég myndi svipta mig lífi ef ég sæi færi á. 

 

6.vers. 

„
6
Mér er fengin hvíla meðal dauðra, 

eins og meðal fallinna sem liggja í gröf 

og þú minnist ekki framar 

því að þeir eru hrifnir burt úr hendi þinni“ 
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10. 

 0   Ég græt ekki meira en venjulega. 

 1   Ég græt oftar nú en áður. 

(2) Ég er alltaf grátandi. 

 3  Eitt sinn gat ég grátið en nú get ég það ekki, jafnvel þó ég vilji. 

10. vers. 

„
10

augu mín eru döpruð af harmi. 

Ég ákalla þig, Drottinn, dag hvern, 

lyfti höndum mínum til þín“ 

 

11. 

  0  Ég er ekki pirraðri nú en venjulega. 

 (1)  Ég verð oftar önug(ur) eða pirraður (pirruð) en áður. 

  2  Ég er alltaf pirraður (pirruð) þessa dagana. 

  3 Ég verð alls ekki pirraður (pirruð) út af öllu því sem áður pirraði mig. 

 

 

Í seinni hluta 9. vers segir: 

 

 

„
9
Ég er lokaður inni og kemst ekki út“ 

 

12. 

 

  0  Ég hef ekki minni áhuga á öðru fólki en áður. 

  1  Ég hef minni áhuga á öðru fólki en áður. 

  2  Ég hef að mestu misst áhugann á öðru fólki. 

(3) Ég hef misst allan áhuga á öðru fólki. 

 

 

 

19.vers. 

 

„
19

Þú hefur gert vini mína og vandamenn fráhverfa mér, 

myrkrið er minn nánasti vinur“ 
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13. 

    0  Ég tek ákvarðanir jafn auðveldlega og áður. 

    1  Ég reyni oftar að fresta því að taka ákvarðanir en áður. 

    2  Ég á erfiðara með að taka ákvarðanir en áður. 

  (3) Ég get alls ekki tekið ákvarðanir lengur. 

 

7.vers. 

„
7
Þú hefur lagt mig í dýpstu gröf, 

í myrkasta djúpið.“ 

 

14. 

 0   Mér finnst ég ekki líta verr út en venjulega. 

 1   Ég er hrædd(ur) um að ég sé ellileg(ur) eða óaðlaðandi. 

 2  Mér finnst hafa orðið varanlegar breytingar á útliti mínu sem gera mig  

     Óaðlaðandi. 

(3) Mér finnst ég vera ljót(ur). 

9.vers. 

„
9
Þú hefur fjarlægt vini mína frá mér, 

gert mig að viðurstyggð í augum þeirra.“ 

15. 

   0   Ég á nokkurn veginn jafn auðvelt með að vinna og áður. 

   1   Ég verð að taka mér tak til að geta byrjað á einhverju. 

   2   Ég verð að beita mig hörðu, ef ég á að koma einhverju í verk. 

  (3) Ég get alls ekkert unnið 

 

5. og 17. vers. 

„
5
ég er talinn með þeim sem gengnir eru til grafar, 

ég er sem magnþrota maður.“ 
 

„
17

ógnir þínar gera út af við mig,“ 
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16. 

     0  Ég sef eins vel og áður. 

     1  Ég sef ekki eins vel og áður. 

   (2) Ég vakna 12 klst. fyrr en áður og á erfitt með að sofna aftur. 

     3 Ég vakna nokkrum klukkustundum fyrr en ég er vanur (vön) og get        

        ekki sofnað aftur  

 

14.vers. 

„
14

En ég hrópa til þín, Drottinn, 

bæn mín berst þér að morgni“. 

 

17. 

     0  Ég verð ekki þreyttari en venjulega. 

     1  Ég þreytist meira en venjulega. 

     2  Ég þreytist af öllu sem ég tek mér fyrir hendur. 

    (3) Ég er of þreytt(ur) til að koma nokkru í verk. 

 

 

5.vers. 

„
5
ég er talinn með þeim sem gengnir eru til grafar, 

ég er sem magnþrota maður.“ 

 

 

18. 

           0  Ég hef ekki minni matarlyst en venjulega. 

           1  Ég hef ekki eins góða matarlyst og áður. 

           2  Ég hef miklu minni matarlyst nú en áður. 

         (3) Ég hef alls enga matarlyst lengur. 

 

4.vers. 

„
4
Ég er mettur af böli, 

líf mitt nálægist hel,“ 
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19. 

     0  Ég hef ekki lést undanfarið.                                Ég er vísvitandi að grennast 

     1  Ég hef lést um meira en 2 kíló.                           Og borða minna en áður. 

     2  Ég hef lést um meira en 4 kíló.                                         Já ___ Nei___ 

     3  Ég hef lést meira en 8 kíló. 

                                                                                           

Um þessar staðhæfingar tel ég, að  ekki sé að finna neinn möguleika á svari í sálminum. 

20. 

        0  Ég hef ekki meiri áhyggjur af heilsunni en venjulega. 

        1  Ég hef áhyggjur af líkamlegum vandamálum eins og verkjum og sársauka,     

            óþægindum í maga eða hægðatregðu. 

        2  Ég hef miklar áhyggjur af líkamlegum vandamálum og á erfitt með að  

             hugsa um nokkuð annað. 

       (3) Ég hefur svo miklar áhyggjur af líkamlegum vandamálum að ég get ekki  

            hugsað um neitt annað. 

5.vers. 

„
5
ég er talinn með þeim sem gengnir eru til grafar, 

ég er sem magnþrota maður.“ 

21. 

                0 Upp á síðkastið hef ég ekki tekið eftir að áhugi minn á kynlífi hafi           

                    breyst 

                1 Ég hef minni áhuga á kynlífi en áður. 

                2  Ég hef mun minni áhuga á kynlífi en áður. 

               (3) Ég hef alveg misst áhugann á kynlífi. 

 

 

Vísa hér í vers 5 -7,  gef mér það að lesa megi úr þeim að sálmaskáldið sé áhugalaus um 

kynlíf.  

 

„
5
ég er talinn með þeim sem gengnir eru til grafar, 

ég er sem magnþrota maður. 
6
Mér er fengin hvíla meðal dauðra, 

eins og meðal fallinna sem liggja í gröf 

og þú minnist ekki framar 

því að þeir eru hrifnir burt úr hendi þinni.“  
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Stig:= 53 

 

Úrvinnsluviðmið 120 

BDI 

0 – 9   Eðlilegt 

10 – 15   = Væg geðlægt 

16 – 19   = Dálítil eða talsverð geðlægð 

20 – 29   = Talsverð til mikil geðlægð 

Yfir 30   = Mjög mikil geðlægð 

 

 

7.2. Niðurstaða Becks prófunar 

 

Þegar sálmurinn hefur verið skimaður og merkt við þær staðhæfingar  sem koma til álykta 

sem svarmöguleikar í prófinu og hafa  jafnframt nauðsynlega samsömun í hinum forna 

texta, eru stigin talin. Niðurstaðan sýnir að sálmaskáldið skorar 53 stig sem telst afar hátt 

því samkvæmt meðfylgjandi töflu um úrvinnsluviðmið, sést að fari  viðmið  yfir 30 stig, er 

niðurstaðan metin þannig að viðkomandi próftaki, sem  í þessu tilfelli er ljóðmælandi í Slm 

88, er  greinilega að glíma við mjög mikið þunglyndi.
121

 Svarið við fyrri hluta 

rannsóknarspurningarinnar í þessari BA ritgerð er því jákvætt. Það greinist þunglyndi, sem 

þýðir þá að sálmaskáld 88 sálms Saltarans er alvarlega þunglyndur. Í ljósi þessarar 

niðurstöðu verður leitast við að svara seinni hluta rannsóknarspurningarinnar sem getið er í 

inngangi. Auk nánari umfjöllun að um hugsanlegt gildi og þá möguleikana sem þessi forni 

sálmur býður uppá í nútíma sálgæslustarfi.  

 

 

                                                            
120 Úrvinnslu viðmiðið er fylgigagn með „BDI“ prófi sem notað er sem eitt af greiningartækjum fyrir 

þunglyndi. Fengið hjá Geðsviði LSH. 
121  Í töflunni er hugtakið geðlægð notað yfir þunglyndi. 



55 
 

8. Niðurstöður og samantekt 

Niðurstöður Becks prófsins, auk  framlags fræðimanna, sem getið er í ritgerð þessari og 

hafa fjallað um sálminn. Styðja enn frekar við þá tilgátu að um alvarlegt þunglyndi sé að 

ræða hjá ljóðmælanda í Slm 88. Í ljósi þess er einnig vel hægt að samþykkja að Slm 88 nái  

mjög góðum tökum á að veita innsýn inn í veruleika þeirra sem glíma við þunglyndi. Og í 

framhaldinu verður því einnig hægt að finna svar við seinni hluta 

rannsóknarspurningarinnar ; hefur þessi forni sálmur gildi og hlutverk í nútímanum, ef svo 

er þá og hvernig ? 

Í þessu samhengi og áður en lengra er haldið er vert að geta þess að, þá leiðir þessi 

niðurstaða hugann óneitanlega aftur að tilgátu W.Brueggemans um gildi og mikilvægi 

harmsálmanna.
122

 Þar sem hann benti á hve gildishlaðnir þeir geta verið  fyrir þá  sem eiga 

í þjáningum eða tilvistarvanda og einnig þeim sem standa hinum þjáða nærri, hvort sem um 

er að ræða nána aðstandendur eða vini. 

Sálmurinn er einkar gildishlaðinn fyrir þær sakir hve vel hann nær utan um að lýsa 

þjáningunni. Ljóðmælandi opnar dyr fyrir okkur inn í veruleika myrkursins og leiðir okkur 

á vegi örvæntingarinnar, vonleysis og algerrar einsemdar. Myrkrið er sér heimur þess 

þunglynda,  skynreynsla sem getur virst sem óraunveruleiki og rökleysa fyrir þann sem 

ekki hefur stigið þar inn sjálfur. Sálmaskáldið treystir lesanda sínum fyrir sjálfum sér, hann 

óttast ekki dóma, þó veruleiki hans samræmist ekki veruleika þeim sem heimurinn fyrir 

utan samþykkir. Inntakið er ekki snúið eða torskilið, augljóst er hvað sálmskáldið er að 

upplýsa lesanda sinn um, hið  hyldjúpa myrkur og notar til þess sterkt myndmál sem vekur 

upp yfirþyrmandi hugblæ við lesturinn. 

Innlifun í inntak textans getur orðið svo sterk  að lesandinn getur auðveldlega  upplifað sig 

sem á einhverskonar ferju, sem líður eftir hægstrauma fljóti í miðri þjáningunni og fær þar 

að bera augum mörg af þeim sjónarhornum sem eru samofin slíku ástandi. Með myndmáli 

ferjumanns má bera augum alla tilfinningaflóru ljóðmælandans og sjá  óttann, einsemdina,  

vonleysið, hræðsluna og vanmáttinn líkt og fléttu sem teygir sig eftir bökkum fljótsins og 

minnir í sífellu á sig, einungis með því að vera. Á meðan ferjumaður ákallar Guð sinn út úr 

myrkrinu eftir hjáp er eins og orð hans hverfi út í endalaust tóm.  

                                                            
122 Sjá Kafla 5. Um Gildi Harmsálmanna og afleiðingar vanræklu á notkun þeirra. s 22. 
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Þegar myrkrið er orðið svona mikið og þjáningin þung sprettur gjarnan fram, þessi sterka 

löngun til þess að flýja, koma sér burt, sé þess nokkur kostur. Slík viðbrögð eru svo eðlileg 

því manneskjunni er tamt að forðast þjáningu með öllum hugsanlegum hætti. 

 

8.1. Hlutverk og gildi Sálms 88 í sálgæslu  

Fyrir þá sem starfa við sálgæslu og eru samferðamenn náungans, þar sem þjáningin getur 

verið ríkjandi ástand tel ég það vel við hæfi að líta til sálms 88 sem mikilvægs hjálpartækis.  

Í slíkum störfum er í mörg horn að líta því er það afar mikilvægt að sálgæsluaðilinn sé fær 

og upplýstur svo að starf hans beri góðan árangur og báðir geti gengið frá borði sáttir. Eitt 

af grundvallarþáttunum í slíku samstarfi er að það skapist traust  þeirra á milli, því án þess 

verður ekkert til að byggja framhaldið á og þ.a.l. engin hjálp fyrir þann sem þjáist. Til þess 

að svo megi verða er mikilvægt fyrir okkur sem störfum á þessu sviði, að þroska með 

okkur hugrekki til að þora að taka umræðu um erfið og þjáningfull málefni bæði 

persónuleg og almenn. Í því samhengi tel ég að sálmur 88 geti nýst sem mikilvægt 

hjálpartæki, sérstaklega innan sálgæslunnar. All flestir vita  hve orðræðan ein og sér  hefur 

mikið meðferðarlegt batagildi, hvort heldur sem um er að ræða einkaviðtöl eða hópmeðferð 

hjá fagmenntuðum aðilum, svo sem geðlæknum, sálfræðingum, prestum og djáknum. 

Grunnurinn er sá sami, að gefa manneskjunni tækifæri til að tjá líðan sína og finna það 

traust sem þarf til þess að viðkomandi finni til öryggis og samþykkis á því sem hann er að 

upplifa hverju sinni. Í hópmeðferðum er það samkenndin sem vegur þungt í bataferlinu, sú 

tilfinning að fá staðfestingu á því að viðkomandi er ekki einn sem líður á þennan hátt, 

heldur eru aðrir á sama stað í lífinu og eru að glíma sömu eða svipaða glímu.  Í góðum 

hópmeðferðum getur búið dýnamýskur kraftur, sem vinnur á mystískan hátt með 

orðræðunni og er skynjaður hið innra með manninum. Þessi kraftur virðist verða til í 

samhæfingunni  milli einstaklingana í hópnum og fæðir af sér styrk og von um bata. Í 

þessu samhengi má benda á að í  sálmi 88, er þessi  sama líðan orðuð og samþykkt sem 

leiðir  af sér samkennd sem samskonar kraftur er í. Það er ekki síður mikilvægt fyrir 

aðstandendur að fá að sjá inn í hugarheim hins þjáða og meðtaka að mikil vanlíðan og 

þjáning fylgja andlegum sjúkdómum og vegur ekki minna en þjáning af öðrum toga.  
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Við verðum einnig að þola umræðuna þó að okkur líki ekki það sem náunginn er að segja 

þegar hann tjáir sig um þjáningu sína, vonleysið, óttann, efann og dauðann. Við verðum að 

leyfa honum að tjá sig með eigin orðum, þó  þau virðist rökleysa um  að enginn leið sé fær 

út úr ástandinu og það sé varanlegt. Gott er að hafa í huga að einlæg og persónuleg frásögn 

hefur meðferðarlegt gildi. Hinn þjáði þarf að fá að tala, án þess að við dæmum eða 

leiðréttum hann með inngripum. Því er gagnlegt að þjálfa með sér þann eiginleika að geta 

hlustað með hjartanu svo úr skapist hið mikilvæga traust á milli aðila, því einungis með því 

móti getum við komið að gagni sem hjálparaðilar. 

Í sálgæslufræðum er gjarnan talað um, “að ástunda sannleikann í kærleika”  Í því felst að 

þó við samþykkjum allar upplýsingar sem hinn þjáði gefur um tilvistarástand og líðan, sem 

sannleika hans um sjálfan sig, sem gæti fyrir okkur verið rökleysa, má það ekki að koma í 

veg fyrir að við leggjum við hlustir. Við þurfum að þola að heyra hvað viðkomandi er að 

segja hvort sem okkur fellur orðræðan eða ekki. 

Mér líður eins og í sálmi 88, “myrkrið er minn nánasti vinur”  gæti hann og þá getum við 

rétt fram okkar hönd verið honum sem félagi og samferðarmaður á leið hans um lendur 

myrkraríkisins, með það að markmiði, að vera ljós af ljósi. Með mildilegum og 

kærleiksríkum hætti gæti okkar  framlag varðað leiðina að ljósinu og farangurinn sem létti 

þá leið væri Saltarinn sjálfur. 
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Lokaorð 

 

Þegar komið er að leiðarlokum þessa ferðalags um hina dimmu dali mannlegra þjáninga 

með viðkomu í smiðjur fræðimanna og vísinda, er vert að staldra við og taka stöðuna. Gefa 

sér smá stund til að íhuga myrkrið og leyfa sér að finna þögnina. Í þögn Guðs, fær 

maðurinn orðið og getur tjáð sig að fullu. Hvað fjarveru varðar er ég ekki sannfærð, heldur 

tel ég að Guð sé ávallt nærri að hlusta, trúi að Hann búi líka í myrkrinu. Ég trúi að inngrip 

og svör Hans berast svo manninum á marga vegu, en til þess að maðurinn skilji þau eða 

geti meðtekið þau, þá verður hann að læra að opna skilningarvit sín fyrir bænasvörunum. 

Ég leyfi svo sálmaskáldi Saltarans að eiga síðustu orðin. 

 

„Og þótt ég segði: „Myrkrið hylji mig og ljósið í kringum mig verði nótt,“þá mundi 

myrkrið eigi verða þér of myrkt og nóttin lýsa eins og dagur, myrkur og ljós eru jöfn fyrir 

þér“ 

Slm 139:11-12. 
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 Mælikvarði Becks á geðlægð  (Beck’s Depression Inventory) 

 

Nafn:................................................................................................  

Fæðingarár:.................... 

Dagur:............................ 

Í þessum spurningalista eru flokkar staðhæfinga. Lestu hvern flokk um sig gaumgæfilega. 

Veldu síðan þá staðhæfingu úr hverjum flokki, sem lýsir því best hvernig þér hefur liðið 

síðustu vikuna að meðtöldum deginum í dag. Dragðu hring utan um tölustafinn framan við 

þá staðhæfingu sem þú velur. Ef fleiri staðhæfingar í hverjum flokki eiga jafn vel við, skalt 

þú draga hring utan um hverja þeirra. Gættu þess að lesa allar staðhæfingarnar í hverju 

flokki áður en þú velur þá sem við á. 

(1) 

0 Mér finnst ég ekki vera dapur (döpur). 
1 Mér finnst ég vera dapur (döpur). 
2 Ég er alltaf dapur (döpur) og get ekki losað mig úr því ástandi. 
3 Ég er svo dapur (döpur) eða óhamingjusamur(söm) að ég held þetta ekki 

út. 
(2) 

0 Ég er ekki mjög svartsýn(n) gagnvart framtíðinni. 
1 Ég er svartsýn(n) gagnvart framtíðinni. 
2 Mér finnst ég ekki geta hlakkað til neins. 
3 Mér finnst framtíðin vera vonlaus og ástandið geti ekki batnað. 

(3) 

0 Mér finnst ekki að líf mitt hafi verið misheppnað. 
1 Mér finnst að ég hafi gert fleiri mistök en aðrir. 
2 Þegar ég lít yfir farinn veg, sé ég ekkert annað en mistök. 
3 Mér finnst ég algjörlega misheppnuð manneskja. 

 

(4) 

0 Ég nýt lífsins á sama hátt og áður. 
1 Ég gleðst ekki á sama hátt og áður. 
2 Ég nýt í raun einskis lengur. 
3 Ég er óánægð(ur) eða leiðist allt. 
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(5) 

 
0 Ég hef ekki sérlega slæma samvisku. 
1 Ég hef fremur slæma samvisku. 
2 Ég hef nær alltaf slæma samvisku. 
3 Ég hef alltaf slæma samvisku. 

(6) 

0 Mér líður ekki eins og verið sé að refsa mér. 
1 Mér finnst að ef til vill verði mér refsað. 
2 Ég reikna með að mér verði refsað. 
3 Mér finnst eins og verið sé að refsa mér. 

(7) 

0 Ég hef ekki orðið fyrir vonbrigðum með sjálfa(n) mig. 
1 Ég hef orðið fyrir vonbrigðum með sjálfa(n) mig. 
2 Ég er hneykslaður (hneyksluð) á sjálfum (sjálfri) mér. 
3 Ég hata sjálfa(n) mig. 

(8) 

0 Mér finnst ég ekki verri en aðrir. 
1 Ég lít alvarlegum augum á veikleika mína eða mistök. 
2 Ég ásaka mig sífellt fyrir galla mína. 
3 Ég ásaka mig fyrir allt slæmt sem gerist. 

(9) 

0 Ég hugsa ekki um að svipta mig lífi. 
1 Ég hugsa um að svipta mig lífi, en ég myndi ekki gera það. 
2 Mig langar til að svipta mig lífi. 
3 Ég myndi svipta mig lífi ef ég sæi færi á. 

(10) 

0 Ég græt ekki meira en venjulega. 
1 Ég græt oftar nú en áður. 
2 Ég er alltaf grátandi. 
3 Eitt sinn gat ég grátið en nú get ég það ekki, jafnvel þó ég vilji. 

(11) 

0 Ég er ekki pirraðri nú en venjulega. 
1 Ég verð oftar önug(ur) eða pirraður (pirruð) en áður. 
2 Ég er alltaf pirraður (pirruð) þessa dagana. 
3 Ég verð alls ekki pirraður (pirruð) út af öllu því sem áður pirraði mig. 
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(12) 

0 Ég hef ekki minni áhuga á öðru fólki en áður. 
1 Ég hef minni áhuga á öðru fólki en áður. 
2 Ég hef að mestu misst áhugann á öðru fólki. 
3 Ég hef misst allan áhuga á öðru fólki. 

 

(13) 

0 Ég tek ákvarðanir jafn auðveldlega og áður. 
1 Ég reyni oftar að fresta því að taka ákvarðanir en áður. 
2 Ég á erfiðara með að taka ákvarðanir en áður. 
3 Ég get alls ekki tekið ákvarðanir lengur. 

 

(14) 

0 Mér finnst ég ekki líta verr út en venjulega. 
1 Ég er hrædd(ur) um að ég sé ellileg(ur) eða óaðlaðandi. 
2 Mér finnst hafa orðið varanlegar breytingar á útliti mínu sem gera mig 

óaðlaðandi. 
3 Mér finnst ég vera ljót(ur). 

 

(15) 

0 Ég á nokkurn veginn jafn auðvelt með að vinna og áður. 
1 Ég verð að taka mér tak til að geta byrjað á einhverju. 
2 Ég verð að beita mig hörðu, ef ég á að koma einhverju í verk. 
3 Ég get alls ekkert unnið. 

 

 

 

(16) 

0 Ég sef eins vel og áður. 
1 Ég sef ekki eins vel og áður. 

2 Ég vakna 12 klst. fyrr en áður og á erfitt með að sofna aftur. 
3 Ég vakna nokkrum klukkustundum fyrr en ég er vanur (vön) og get ekki 

sofnað aftur. 
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(17) 

0 Ég verð ekki þreyttari en venjulega. 
1 Ég þreytist meira en venjulega. 
2 Ég þreytist af öllu sem ég tek mér fyrir hendur. 
3 Ég er of þreytt(ur) til að koma nokkru í verk. 

(18) 

0 Ég hef ekki minni matarlyst en venjulega. 
1 Ég hef ekki eins góða matarlyst og áður. 
2 Ég hef miklu minni matarlyst nú en áður. 
3 Ég hef alls enga matarlyst lengur. 

 

(19) 

0 Ég hef ekki lést undanfarið.Ég er vísvitandi að grennast 
1 Ég hef lést um meira en 2 kíló.  og borða minna en áður.  Já___  Nei___ 
2 Ég hef lést um meira en 4 kíló. 
3 Ég hef lést meira en 8 kíló. 

 (20) 

0 Ég hef ekki meiri áhyggjur af heilsunni en venjulega. 
1 Ég hef áhyggjur af líkamlegum vandamálum eins og verkjum og sársauka, 

óþægindum í maga eða hægðatregðu. 
2 Ég hef miklar áhyggjur af líkamlegum vandamálum og á erfitt með að hugsa 

um nokkuð annað. 
3 Ég hefur svo miklar áhyggjur af líkamlegum vandamálum að ég get ekki 

hugsað um neitt annað. 
(21) 

0 Upp á síðkastið hef ég ekki tekið eftir að áhugi minn á kynlífi hafi breyst. 
1 Ég hef minni áhuga á kynlífi en áður. 
2 Ég hef mun minni áhuga á kynlífi en áður. 
3 Ég hef alveg misst áhugann á kynlífi. 

 

 

Stig:___ 

 

 

Þýðandi. Eiríkur Örn Arnarson 
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